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BUEN SÍNTOMA
, I

Un a "página" que se niega
ti 3; misma.

E~honor es como una isla escar-
pada y sin orillas a la que no se
puede volver cuando se ha sali-

do de ella, dijo Boileau en bella ima-
gen. y aunque se~ violentar un poco
la congruencia, hemos de aplicar el
verso del satírico francés a la '«'página
cinematográfica)) de un rotativo. que
hoy llega a mis manos y en la que,
arguyéndome indirectamente, «viene»
un artículo bien meditado y bien es-
crito sobre cosas de cinema,

En:esa página se anuncia en «entre-
filet», el propósito laudable de hacer
crítica de arte, depurada y vigorosa,
corno conviené alcinematógrafo.

Vea usted, parece decirme el anó-
nimo lector o. escritor que me envía el
periódico; cuán equivocado anda- al
afirmar que las «páginas cinematográ-
hcas» de los grandes rotativos recuer-
dan esos telones de anuncios que, en-
tre bostezos del público" se arrollan y
desarrollan lentamente en los entre-

I -
actos.

y yo respondo." Primero, que URa
golondrina 02 hace verano, ~ menos
una golondrina que no tenía ese plu-
maje cuando envié a POPULA:R FILM
mis artículos «La gran oíensan : se- /
gundo, que para h~cer crítica seria de
una película, hay que ser conseciién-
tes, y si se elogia seriamente" porque
lo valga, un. film magnífico, debe cri-
ticarse con acritud, para dar -la nota
exacta de equidad, el fi,lm ridículo,
hinchado y vanidoso que viene cabal;
gando, Gran Vía adelanre, en letras
luminosas de dos metro~ y recorrerá'
de esa guisa; con la fácil 'acrob~cia del'
reclamo, todas las ciudadese~pañolas.' _

Elogiar sin límites lo bueno y silen-
ciar 'lo malo es un género c;leadula-
ción tan viejo corno, el mund~.Pu~de
hacerse esto con inteligencia y litera-,
tura, como en la página del periódico

que he recibido, y puede hacerse sin
talento, y sin letras, como en la ma-
yoría de sus congéneres. Pero, de un
modo u otro, la seriedad critica queda
malparada, y no -cornprende uno que
haya admiradores de tan cómoda pos-
tura, .

Hecha esta observación, no tengo
inconveniente en, reconocer y procla-
mar que, en efecto, hay ya un diario,
un gran diario, en Madrid que le da
beligerancia de arte al cinematógrafo,
poniendo a su disposición las plumas
de sus redactores y no los pies de sus
agentes de publjcidad más o menos
disfrazados de periodistas.

¿ Para qué nombrar el periódico?'
Pa'Tecería una, complacencia poco ai-
rosa, d~seo obscuro de «tr~bar simpa-:
tías», que ni busco' ni desdeño,' cuan-
do, sin que yo me' apresure a destacar-
lo, se destacará él mismo, si cumple
el programa de buenos propósitos que
anuncia en sus páginas. ,

Es difícil negarse a sí mismo. y rec:

En la portada de 'este nú- \
mero J 'aparecen los nota- "

. bles artistas yanquísJ· Clark-:
Gable y Carote Lombard,
en un~ escena de un nuevo

, ,

tí/m Peramount en el que
los citados artistas encabe-
zan el reparto,

~ ! I

En la contraportada figura ,.
Paúl MuníJ, el estupendo
actor de '<Say un fugítívou

de la Wamer 8ros-Fir'St
Nationel, drama hurnani-
simo y de enorme trascen-
dencia social, cuyo 'estreno
en el Fantasio constituyó
un clamoroso éxito,

tihcar la propia historia. Esto habrá
de hacer el rotativo a que me' refiero,
en lo que afecta al cinematógrafo, cla-
ro es, para' cumplir lo que on:ece. El
hábito, adherido a las costumbres co-
mo la piel al cuerpo, es duro y dolo-
roso de mudar, aunque no sea un
cambio imposible como el que, en
otro orden supone la frase de Boileau.
, No obstante, para creer en la meta-

morfosis crítica de la «página cinema-
tográhca» que tengo ante mis ojos, ha-
brá que tocar, como Santo. Tomás, las
verdaderas llagas que en el cuerpo 'tan
regalado y consentido de las empresas',
poderosas hagan las críticas contun-
dentes de este diario.

Porque si van a desfilar por él exce-
lentes ensayistas de gener~lidades ci-
ii:ematográficas y críticos, inspirados
en' el momento propicio al elogio y
mudos ante desaguisados fílmicos «que
farÍan fablar las piedras», no hemos
adelantado nada en seriedad y hones-
tidad, siquiera sea todo lo mejor posi-
ble la calidad' literaria del arma con
que se cometa el desafuero.

Porque. .. porque podía ocurrir que
el ceño adusto y el ademán intransi-
gente de concienzudo aristarco se re-
servara a los humildes. Por ejemplo, a
una de esas bromas en celuloide con
que, de vez en cuando, nos obsequian
nuestros paisanos, acaso para: justifi-
car ante sus familiares una escapada
sentimental a tierras' levantinas o ba-
leares, donde hallan marco. adecuado
los émulos de Jorge Sand y Chapín,
reservando las mejores sonrisas para
los reyes del dólar.

Mas nada autoriza a sospechar se-
mejante burla. ¿ El hábito adquirido?
j Bah l,·los españoles nos hemos pro-
nunciado ahora contra toda clase de
há:hit~s'" sean adquiridos". o de esta-
meñe. Abramos, pues, el corazón a
la esperanza.

ANTO~1I0 GUZMÁN
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Sugestiones de belleza

LAS sugestionee no pasan de ser opinio-
nes que cada lectora debe considerar
y adoptar a su gusto personal. El mío

mf; <;\i<;:t;;¡,las siguientes, que considero de
importancia. -

Eh primer término, creo sinceramente que
la mujer moderna puede permitirse el pecado
de echar a un lado muchas de las «neceda-
des» que hicieron la delicia y el tormento de
nuestras buenas mamás. Hoy se vive más
al aire libre, es necesario ser más activa y
tenemos mucho menos tiempo de arreglar-
nos que 10 tuvieron ellas. Además, él hom-
bre es más práctico, busca con más persis-
tencia los valores positivos de la mujer y los ,
sabe ap.reciar mejor. Los encajes, 'las cade-
nas, los adornos en general, pueden desapa-
recer 'casi por completo de nuestra indumen-
taria por comodidad nuestra y satisfacción
del sexo feo -, En una palabra; podemos ves-
tirnos con menos de la mitad de las prendas
y del costo que lo hacían las autoras de
nuestros días.

Uno de los signos de mal gusto en la
mujer de hoyes el empeño que pone en apa-
recer como la de ayer. Vestir a la moderna
supoqe simplicidad, ahorro de tiempo, de
dinero y de inconveniencias. Para viajar,
para trasladarnos de una calle a otra, para
asistir a una recepción, el exceso de vestidos
y de- joyas es algo imperdonable. La 'mujer
que comprenda esto tiene la mitad del cami-
no andado. Un poco- de buen gusto en el
vestir, un poco de buen gusto en el actuar
y unas cuantas onzas de delicadeza en nues-
tras relaciones en el mundo que nos rodea,
puede hacer el milagro que no acertaron a
realizar los encajes costosos, las joyas de
gran valor, los justillos y las palabras melo-
sas con que nuestras señoras abuelas hicie-
ron comprender a nuestros abuelitos que des-
de Eva a ellas no había existido nada mejor
ni podría' existir por los siglos de los siglos.

PILAR ORIARTE

Amor, siempre amor
El amor es como la fiebre: nace y muere

sin la menor intervención de la voluntad.
-Stendhal.

* * *
Los jóvenes quisieran ser fieles y no pue-

f den; los viejos quieren ser infieles y tampo-
co pueden.c--Osccr Wilde.

* * *
Por el pan y por el amor es lícito mentir.

-Mottini.

Dos viejos amantes que se acuerdan de su
brillante juventud, no pueden mirarse sin
reír o sin llorar.-Publio Siro.

* * *
En amor el que primero se cura es el que

mejor se cura.-La Rochefoucauld.

* * *
Los juramentos son la moneda fla1sa con

que se pagan los sacrificios de amor.-Len-
dos.

* * *
En amor merece ser engañado quien no

deja de amar en cuanto se da cuenta de que

se le quiere engañar.-Madama de Arcon-
vil/e.

* * *
Un amor puede ser curado por otro amor,

como un veneno casi siempre cura el mal
producido por otro.-Dryden.

* * *
En amor, la' casualidad es una gran maes-

tra; tened siempre dispuesto el anzuelo, y

CONTRA LAS

CANAS
Aconsejamos a nuestros distinguidos lectores,

para volver al cabello su color natural, la siguiente
receta:

El! un frasco de 2502rs. se echan 3) grs. de Agua
de Colonta (3 cucharadas ce las de sopa), 7 ¡¡rs. de
glice-tna (una cucharautta de las de café) el conrenido
de una caina de «Or rex- y se termina de llenar el
frasco con agua. .

«Orte x- no riñe el cuero cabelludo: no es tampoco
zras lento ni pel!'ajoso Y persiste mdefinidamente, ha-
itandoae en toda rermacía, perfumerla o peluqueríe.

en el lugar qu~ menos lo esperéis encontra-
réis pesca.-Ovidio.

* *,*
Amor es con frecuencia un egoísmo ar-

diente que concluye inmolando su propio ído-
lo.-Charrieres: ',* * *

Quien promete de buena fe un amor eter-'
no y quien cree en tales juramentos, son

Hospual. !33 • Teléfono 2043l'-
BARCELONA

CORS~S PARA CONSERVAR LA LINEA

dos inocentes víctimas: el uno de su cora-
zón y el otro de su vanidad.-Lenclos.

* * *
i Oh, amor! Tú eres el dios del mal; pe-

ro, después de todo. no te podemos llamar
diab10_-Byron. * * *

El amor sincero pone poesía en las rela-
ciones de los seres más' humildes.-George'
Eliot. * * * .

. La felicidad depende a .ve.ces de jugar
bien, En amor, c,?mo en el .juego, los di-
chosos son los hábi1es.-Legouvé.

* * *
Cuando el amor no nace de los labios"

sino del corazón, no hay nada más diffcil
de ser eX¡:iresado.-Sienkiewicz.

* * *
El amor es un príncipe rnaligno.; el .arnor

es un demonio; no hay otro ángel malo que
e1 amor.-Shakespea.re. '

-* * *
Lo ' más enoj oso del" amor' es ser un cri-

men en que no es posible prescindir de un
cómplice.-B"audelaire.

* * *
, Tomad del amor 10 que un hombre sobrio

toma de vino; pero no os emborrachéis.
-Alfredo de Musset.

'De interés para la mujer
Alcachofas en dulce

Despúntense y suprímanse las hojas exte-
riores,

Cuézanse en caldo y sal y escúrranse.
Colóquense a fuego suave cubiertas de

manteca, tocino .frito, cebolla picada y frita
y un poco de azúcar.

Después de unos hervores, sírvanse.

Lenguados al horno
Rebócense en un batido' de huevos y migas

de pan, dos o tres lenguados, suprimida su
piel negra: Báñense en manteca derretida 'y
colóquense uno al lado del otro en una fuen-
te que pueda resistir al fuego. Cuézanse al
horno durante un .cuarto de 'hora, rociándolos
con su manteca" y sírvanse acom.pañados de'
unas ruedas de limón. •

Lengua rellena
Se asa la lengua por el pellejo más duro y

se limpia muy bien, y ya que está, se apalea
a dejarla suave, se abre por en medio, se re-
llena con pedazos de jamón chicos y almen-
dras y ajos rebanados muy delgaditos, alca-
parras y huevo cocido. Ya que está rellena,
se, cose con una hebra de .hilo gordo, ya co-

·sida, 'se sancocha en manteca, y ya que se
sancochó se pone en una olla, se le echa oré-
gano, agua y vinagre, tomillo y laurel, a que-
se consuma y ese caldillo sirva como de sal-
sa, se rebana y se pone en un platón, se le
pone lechuga Y. rabanitos, cebolla rebanad~
muy delgada, rebanadas de aguacate y acer-
tunas y chiles en vinagre.

Sopa de coles de Bruselas
Se cuecen las coles con agua y sal. Se fríen

unos pedacitos de pan cortados en cuadro;
cuando están fritos se retiran y, en el mismo
aceite se frfe: una cebolla picada muy menu-
da. Cuando "están cocidas las coles se echa el
frito y se deja reposar un poco.. Al tiempo de
servir esta sopa se echan los pedacitos de pan
frito. .
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EL EXITO DE LOS' ACTORES IMPROVISADOS
SOLAMENTE hacia mediados del siglo XIX

se 'advirtió que las telas simples de
. Giotto eran superiores- a las pinturas

minuciosas, técnicamente precisas de Guer-
l"¡"no. Fué éste un gran descubrimiento que
trajo la prueba irrefutable 'de una verdad
aplicable a todas las artes, a saber: que la
representación más sincera y más elevada
de la belleza se obtiene con los efectos más
sencillos. Giotto ignoraba casi completamen-
te la técnica de su arte,' de la cual infiero
que se puede aplicar lo que se ha dicho sobre
él a todos los que no han recibido una pre-
paración técnica en el arte que practi~an. En
el teatro encontranlOs una demostración per-
manente de este aserto en la «Pasión», de
Oberammergau. El cinema nos ha propor-
cionado recientemente más de una.

En la realización de una película, la direc-
ción tiene una importancia mayor que cual-
quier otro factor. A pesar del éxito del sis-
tema de estrellas, del director de escena de-
pende en último análisis el valor o la medio-
cridad de una película: .

Bajo una mala dirección, los actores ex-
perimentados trabajarán seguramente mejor
que los artistas. improvisados, puesto que
éstos se amoldan más dócilrnen te a las ins-
trucciones' del realizador. Pero justamente
esta docilidad es lo que permite en trever
todo el partido que se puede sacar de los
actores no profesionales. Un hábil director
de escena debería poder imprimir en una
materia tan plástica el tono de su ideal ar-
tístico con mayor evidencia que lo puede ha-
cer con actores ·que, a sus propias maneras,
unen la intransigencia que dan el prestigio
y la. experiencia. -

Cuando -una película de éxito ha sido rea-
lizada con artistas experimentados, una gran
parte del mérito se. atribuye, no sin razón, a
estos artistas más yye al director. En tal
caso la personalidad -de los artistas resalta
más que la del director. En cambio, cuando
la película se ha realizado COH un material
humano no desbastado, el director de escena
se encuentra en la posibilidad de hacer do- /
minar su personalidad artística. Si esta per-
sonalidad es genial, es decir, si el realizadcr
sabe elegir y explotar inteligentemente su
material humano, deberá realizar algo a¡ue
se acerque a una obra maestra.

Tres películas realizadas recientemente
con el concurso de actores no profesionales,
nos dan la prueba de .esta posibilidad: "Ta-
bú", «Carbón» y "Muchachas ele uniforme».
. Esta última película, creada por la seño-

rita Sagan, es seguramente la mejor que se
ha presentado en I¡;¡glaterm en I932. Sin
caer en sentimentalismos, el tema emocional
se sostiene en tanto que aparece con eviden-
cia el propósito que da el tono a esta artís-
tica producción. El feliz realismo de esta pe-
lícula se debe a la interpretación natural y
bella de un grupo de muchachas sin gt-an

. preparación. No hay emoción humana que
no esté in terpretada perfectamen te 'por estas
colegialas. Bailan,'cantan, ríen y se asus-
tan. Interpretan una comedia y se ríen a es-
condidas de "las cosas que impresionan sus
concepciones sexuales de adolescentes. Mani-
fiestan simpatías y admiraciones' excesivas,
lloran como niñas y a veces sonríen como
mujeres.

Toda emoción está manifestada con la con-
vicción absoluta de muchachas inexperi-

mentadas. Han sido muy bien elegidas; bien-
adulándolas o amenazándolas, se ha obte-
nido ele ellas que fueran completamente natu-
rales. No habiéndose visto nunca en la pan-
talla, no podían saber 10 encantadoras que
son ni las cosas que revelan' al' público. No
han temido' tampoco resultar ridículas. En
los mismos papeles, las actrices profesiona-
les hubieran aprovechado: la ocasión para
mostrar la perfección de su arte. Hubieran
I~ostrado la gracia con que saben caminar
(incluso con tacones bajos) y el encanto que
ponen al hablar; hubiesen hecho valer la
elegancia de su línea y mostrado lo bonitas

por W. B. O'HANLO N
e»

que son cuando estallan en lágrimas. Con
tales elementos, la película hubiera sido bue-
na, pero no hubiera sido una obra maestra
de realismo. -

«Muchachas de uniforme» demue tra la
perfección que puede lograr un director de
escena capaz, trabajando con material con-
veniente, bien elegido V comprensivo. Otro
tanto se puede decir de «Carbón», película
que es una llamada a las nacione para que
se soporten las unas a las otras, en la cual
este'Tlarnamíento resulta muy elocuente pOI'
la interpretación de un grupo de auténticos
mineros sin preparación escénica.

Se podría decir que estos mineros no in-
terpretan un papel, sino que se revelan sim-
plemente ert el cumplimiento de su labor co-
tidiana. Hasta las escenas dramáticas del
hundimiento' y del salvamento aparecen co-
mo circunstancias ordinarias de la vida del
minero. Sin embargo, no se haría justicia a
su arte generalizando con demasiado ardor.
N o hay razón para que un marinero, al tre-
par por un mástil ante el objetivo de una

¿Un Poder Decisivo?

(ESPAÑA)

cámara, pierda un poco su natur alidad en la
ejecución de esta maniobra a: la que tan
acostumbrado está. En las escenas ele amor,
en sus diversiones, en sus reacciones ante la
'catástrofe, los actores improvisados de «Car-
bón» interpretan su parte con tal convicción,
que más de un veterano del teatro o del
'estudio debe rascarse el occipucio y meditar
en su porvenir al contem plarlos.

Hablemos ahora de «Tabú». Una película
del mismo género más reciente interpretada
por artistas profesionales, nos ofrece la po-
sibilidad de comparar. En efecto, "El ave
del Paratso.i' presenta en-su intriga singu-
lares analogías con «Tabú». Es también la
historia de una joven polinesiana que huye
con su amante a despecho del sacerdote de
la tribu, y que acaba por-sufrir la venganza
sacerdotal. Sjn em1Jargo, «Tabú» es casi una
obra maestra, mientras que "El ave del Pa-
raíso», por brillante que sea,' le falta un
poco de originalidad. «Tabú» es .sencilla y
ernocionante ; "El -ave del Paraíso» es una
fantasía divertida. Las dos .han sido reali-
z,adas en el Pacífico, de manera que no le
falta a ninguna de las dos la verosimilitud
que da. el color local. El abismo que las
separa proviene de la diversa manera en que
los cineastas se han expresado en la película.
.Poco importa que los, directores ele, escena
sean de igual capacidad; el hecho es que la
balanza se inclina netamente en favor de los
dos creadores ele «Tabú».

Estos últimos, pudiendo elegir libremente
entre los indígenas, encontraron un' mate-
rial humano ingenuo, modelable a su gus-
to, que les ofrecía una' posibilidad casi i!i-
mitada de alcanzar en su creación una
belleza casi definitiva .. En cambio, el director
de «estrellas» profesionales no ha encontrado

entre sus intérpretes el elemento con que hu-
bie e podido proyectar en "u obra 'u propia
per onalidad artística. La mal ria con qll~'
trabajaba había perdido su plasticidad. Se
le habían dado artículos confeccionados con
10- cuales debía hacer also y tenía que' 1Iti-
lizarlos tal y como rano

En "Tab(t)) todos los papeles principales
han sido interpretados por indígenas ele In
Polinesia. o se trata de oinu.ta panto-
mímicas de los aborígenes. - Aquí tenemos
una acción sincera, natural, sin e torbo ,
que impresiona el corazón convence al es-
píritu. Los caracteres de "El ave del Paraí-
SO)) son impecables, la acción está rnu bien
llevada, e merada; pero como toda acción
esmerada, resulta un poco amanerada, con
tendencia a la «pose». "TabL1>' tien la be-
lleza pura y sin rebuscamientos de un Giot-
to; "El ave del Paraíso», las cualidad co-
rrientes y fáciles de un Guercino. .

. Una actriz mejicana, una de las mejores
de América, interpreta tan brillantemente el
papel de heroína de "El ave del Paraíso», que
a primera vista no llega uno a explicarse'
por qué la sorprendente interpretación que
en «Tabú» da en un papel' análogo una
joven indígena, nos emociona más. La dife-
rencia reside en la «consciencia» de la intér-'
prete. La actriz profesional «sabía» que bri-
-llaba en su papel y pensaba que se le ad-
miraría; la pequeña indígena actriz, impro-
visada, hacía dócilmente y como se precisaba
lo que le habían dicho.

Como el empleo de actores improvisados
deja al director de escena toela libertad de
acción, la industria. cinematogrMica organi-
zada considera con cierta preocupación la
imposibilidad de realizar películas semejan-
tes en gran número. Son evidentes los in-
convenientes que resultarían de una produc-
ción de películas de -este género, en una ma-
yor escala. Los actores improvisados no
tienen valor artístico sino para una sola pe-
lícula. Cuando prestan su concurso para la
realización de una segunda cinta, son ya
profesionales. De. manera que para cada
nueva película habría que ir en busca de ta-
lentos frescos y espontáneos. La profesión de
actor cinematográfico resultaría la más alea-
toria de todas, mientras que los directores
de escena mediocres harían películas muy
inferiores a las que hacen hoy con actores
experimentados

Hoy, con un público que da más impor-
tancia a los actores que al director, el sis-
tema de «estrellas» es una necesidad comer-
cial. No importa que esto sea un obstáculo
al progreso artístico del cinema, Quien dude
de esto no tiene más que pensar en un
'nuevo niño prodigio del cinema, del que
hemos visto el encanto fresco e ingenuo de-
clinar progresivamente de una película a otra.

Si admitimos que una interpretación na-
.tural es preferible a una interpretación ama-
nerada, por poco que lo sea, debemos conve-
nir en la superioridad de ios actores impro-
visados. Sobre sus rivales avezados tienen la
gran ventaja de que sus capacidades sen
todavía nuevas, mientras que en el profesio-
nal están ya consumidas. Su encanto reside
en la ignorancia de sus atractivos. Desde
que toman consciencia de ellos , su carácter
ingenuo desaparece y se convierten en "ac-
tores». Podrán resultar buenos actores o me-'
diocres, .pero siempre serán inevitablemente
actores amanerados. La expresión natural
que les da valor habrá desaparecido para
siempre para el director de escena.

Los no profesionales ingenuos han de-
mostrado de una manera impresionante la
poca probidad artística del cinematógrafo.
Pero no hay puestos permanentes para ellos
en el mundo cinematográfico comercial. Re-
signémonos, pues, a la inevitable preponde-
rancia de las películas que explotan las «es-
trellas» populares, y esperemos que al menos
dos .veces al año podamos ntusiasrnarnos
con la utilización inteligente de gloriosos
actores improvisados.



Lee Traey, de
eRIiIi que la risa ('5 una panacea para

todos los males.
Agrádale dramatizar a la gente en

la escena y observar ('1 efecto que' ello les
hace.

Estudia sus personajes elel natural, hacien-
do amistades con individuos del tipo que va
a representar ... y, por lo tanto, conoce al
millón de reporteros, agentes de publicidad,
«gan ters» y muchas otras «especies» des-
conocidas por lo general a la gente del cine.

Estas son algunas de las insólitas caracte-
rísticas ele este extraordinario individuo, Lee
Tracy, contratado recientemente por la Me-
tro.Goldwyn-Mayer .. " el actor que introdu-
jo los dramas ele «ganstersll al uaudeuille,
iniciando el furor con que fueron acogidos
pOI' el público ... y el actor que hizo historia
en «The Front Pagen y «Broadway».

Dice que uno de esos peculiares amigos
suyos de quien ~tuvo material dramático,
('5 un tahur retirado.
. «Le conocí cuando trabajaba yo en, un
acto de variedades-relata Tracy-. Princi-'
piamos a conversar y me dió una lista com-
pleta del caló de los tahures .. " que por cier-
to me ha venido muy a pelo. No juega ya, .. ,
('5 dueño de un restaurante. No le digo su
nombre, porque no quieren que sepan en su
pueblo que se dejó arrastrar por ese vicio."

Tracy es coleccionista y conocedor del vo-
cabulario popular, En su opinión, es drama
concen trado. '

Rubio, de hablar apresurado, un verdade-
ro dínamo en acción, Tracy ha surgido como
una bomba en el mundo del cinema, a raíz
de sus éxitos teatrales, Y es uno de los po-
cos actdres que no soñaba en la juventud con
ser actor. Estudió ingeniería en la univer-
sidad. Sirvió en categorfa de oficial en la
gran guerra; y luego,' buscando algo, en
que ocuparse, dió con la idea de un acto de
variedades en que pudiera hacer el papel de
un «ganster» que hablase muy rápidamente.
Los «gansters" comenzaban a atraer la aten-
ción pública, de manera que la pieza alcanzó
tremendo éxito.
: Entonces ensayó Tracy el teatro serio, In-
gr~s6 primero en cojnpañígs .ambulantes,
distinguiéndose ''Juego en Broadway en mu-
chas piezas dramáticas de aliento, Pasó des-
pués a la pantalla en brillante sucesión de
triunfos que le valieron un largo contrato
con la Metro-Goldwyn-Mayer.

Las nociones de Tracy 'con respecto al dra-
ma en la pantalla son tan inusitadas como
su peculiar personalidad,

"Lo que más me favorece para las escenas
amorosas-e-dice-c-es que no soy apuesto.
Como sabe usted, el público simpatiza siem-
pre con el feo y espera que conquiste a su
dama. Allí está Cyrano, para muestra. Por
otra parte, las mujeres han descubierto que
son tan escasos los buenos mozos, 'que se
han decidido por los innumerables feos. El
secreto consiste en ,lograr que 'el cortejo del
feo resulte eficiente. No es guapo, .. así es
que todo lo que puede hacer es, hablar muy
de prisa, aturdir a la muchacha y" levantarla
de cascos.

"Una de las cosas que más me encantan
cuando copio en mi representación a un
personaje defin ido, es averiguar qué efecto
le causa al interesado. Me habría gustado
mucho encontrar al original de Hildy John-
son en «The Front "Page». Tropecé, sin em-
bargo, con el individuo que sirvió de modelo
para la interpretación del director del perió-
clico. Le había parecido espléndido todo, ex-
cepto la parte en que el director que aparece
en la película acusa. al reportero de haberle
robado el reloj.

"Había sucedido así pn, puridad de ver-
dad; pero él 'me explicó. que en la pantalla
acusaban, a un muchacho simpático que en
realidad no merecía tal tratamiento, mien-
tras que en la vida real, insistía, él se lo hizo
a un bribón indigno de mejor suerte."

.Lee Tracy es soltero. Dice que. su «ama-
da» es su madre, a quien adora. El se lla-
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cuerpo entero es I:epl'eséntar en las «Folies J~e:gere", ele
París, :ué en otro tiempo electricista de fe-
(roca~n1es cuan~lo .SLÍ padre 'era gerente de
una 1me::. ferroviaria, nunca usa la chaqueta
de las pIJallla " puede hablar más de' prisa
qLle todos los actores) salvo Pat O'Brien, l'
declara que la ~ente que corrrs naranjas en
el tren¡ las mujeres con paraguas y las visi.
t as a las siete de la noche, le inspiran al'fr-
sión profunda. ¡.

Cuando chiquillo, quería ser bombero.
Nac!ó el J4 de .abril de 1898, en AManta,

Georgia, Ahora v.¡ve en Beverly Hills, es el
alm.a de las r~u.nl~nes a q:le -concurre, y se
dedica a escribir en los intervalos de sus
películas. No será de 'extrañar que algún día
escriba alguna novela ,f\amosa.

rna a sí mismo «el hijito de mistres Tracv».
He aquí algunas particularidades de e~~te

borrascoso petrel de la pantalla.
Llama «Ma» a su madre. Jamás torna des-

ayuno, Continuamente hace estallar los de-
dos mientras conversa, Dice que eso le
ayuda a recordar el diálogo, porque le sirve
de metrónomo. Quiere ser escritor)' ha es-
crito en realidad algunos cuentos que' se
publicaron con éxito. Le gusta la pesca en
alta mar, detesta montar a caballo, jamás
había guiado un coche hasta que vino a ~o-
llywood, odia escribir cartas, lee con avidez
lbs cuentos policíacos, le agradan las entre-
vistas, evita las joyas, dice q_ue su ambición C¿RMEN DE PINILLOS

LA INFLUENCIA 'DEL CINE

N o importa c_om? se llam.e". Rosario,
Carmen, Candad." SI su nombre
se halla impregnfldo de sugerencias

raciales, su espíritu es de nuestro tiempo,
aromado por infinitas ansias de universali-
dad. Fina, esbelta y dinámica, la civilización
ha impreso en eJla sus rasgos más caracte-
rísticos. Es un producto depurado y selecto'
de nuestra época febril y trepidante-cinema-
tográfica-, creadora de una nueva belleza
y un nuevo romanticismo.

Pero ella-Rosario" Carmen, Caridad..
no sería toelo lo que es, sin el cine. 'Su gr-a-
cia estilizada, su distinción, su gentileza, an-
tes las hemos admirado en "esas mujercitas
gráciles y ondulantes de la pantalla, síntesis
maravillosas de' todas ras sugestiones ferne-
ninas. De la «star» del cinema-e-despreocu-
pación', dinamismo, plasticidad-e-iTa 'señori-
ta de la clase' media, española há asimilado
cuanto constitu.ye la suprema razón de su
nuevo espíritu. de mujer, asomado a' 'otros
panoramas y abierto a otras perspectivas,

Es seguro que en ninguna mujer europea
el cine ha ejercido superior influencia que en
la ,española. La ha transformado física y,
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I espiritualmente. No tan sólo ha exaltado los
valores de su feminidad, sino que ha libera-
do su espíritu de añejas' rutinas y prejuicios
'estúpidos. El cinema ha desvia~lo el trágico
destino que las pasadas generaciones habían
decretado inexorablemente para la mujer es-
pañola de 'todos los tiempos,

Esta muchacha .de ahora, fina y elástica
audaz y' despreocupada, con un ansia des:
bordante de gozar intensa y voluptuosamnn,
,te de la alegría d~ vivir, sustraída por
completo a la dramática tnsteza del ambien-
te español proyectada por una historia de.
grandezas que siempre estimó como una
g.randeza más, la 'esclavitud de la mujer, ha
SIdo creada mtegrarnente por el cine .. , Y
hasta en el arnor :el cine le ha dado libertad,
La ;,et'io;ita taquim.eca que sueña en eclipsar
algun día las glOrias de Marlene Dietrich
exterioriza en pleno corazón de la gran ciu-
dad sus sentimientos amorosos, como si la
cámara tomavistas estuviera recogiendo el
trémulo, palpitar de sus pálidas manos y la
sonrisa de su boca .pintada.... ,

Hay, en fin, en el entusiasmo de las mu-
chachas españolas por" una Greta Garbo, una
J oan Crawford, una Kay Francis, no la en-
trega de 'un alma subyugada por un arte
maravilloso, sino la emoción íntima de
quien, gracias a la influencia de .esas muje-

, -a-es ideales, se siente imbúído de un espíritu
lluevo y llamado a un destino más claro y
glofioso,

ALFONSO iVIARTÍNSANCI-lEi

Una actriz rusa en HNaná"

A NNA STEN, la joven a~triz rus~ que Sa-
muel Goldwyn trajo a .Hollywood en
mayo último, debutará en el cinema

estadounidense en «Naná» la inmortal obra
de Emilio Zola. '

El; la .década que siguió a su apancion,
la discutida novela fué suprimida y censu-
rada duramente en casi todos los países del'
globo. Zola. fué Hevado a los tribunales re-
petidas veces, todo ello por el «crimen» de
haber escrito con aplastante sinceridad, sin
tapujos, la vida de una cortesana. Cierto es
que «Nariá» vió la luz en 1879, Desde en,
tonces han soplado muchos vientos.
, "201a describió así el carácter en qué en
breve veremos a la preciosa Arma :

,,-¿ Pero es que una mujer para que cau-
tive, para que nos avasalle, necesita saber
bailar y cantar? i Pura bobería ! ... ,Nan:!1
tiene algo más que 'eso, algo que está muy
por encima de todas las dotes de que pueda
vanagloriarse una mujer. Se 10 'noté al ins-
tante. Es algo que hipnotiza, sí, subyuga,
digo, o yo soy un idiota... Aguarda, ya ve-
rás."., Con sólo mostrarse y actuar tal cual
ella es en realidad, los tendrá a sus pies,
clamando ser fustigados con el látigo de sus
caricias.»
, Cincuenta Míos más tarde, la escritora in-
glesa Elynor Glyn hizo famoso ese "algo)),
llamándolo en su idioma «i t», o sea «ello».
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Paz a los muertos

1VAN LEI3EDEFF, el artista
, a quien consideran CL1an->'« tos le han visto actuar J-.; ,

como el actor de mayor' serne-
janza con el malogrado Rodol-
fa Valentino, es el protagonis-
ta ele "Amo,j· por obediencia».

En esta cinta, debida a su ar- ,
gUlllento de gl:an fuerza - (1I'a-
Illática, el ya celebre actor, r~a-
liza una creación digna de. com-
pararse con las que hicieron
célebre el que tanto lloran los
¡JLlblicos de t~ct~s los países y
sus' dotes artísticas se revelan
de una forma portentosa en la
creación de uno de los más di-
fíciles personajes que se han
ilevado a la pantalla.»

Las oficinas de, propaganda
no respetan ni a los muertos.

¿ Que Lebedeff se parece a,
Valentino? Bien, ¿y que? "

Toelo gran artista a lo que
debe' aspirar no es a parecerse
a otro, sino a par~cerse a él
mismo, Nada hay más' desagra-~t\I I /~_

/' -
, / ----

/ I \ ~

dable que parecerse a otra per-
sana. Es el' caso elel recién na-:
cido que en lugar ele ser una
estampa del padre, tiene un
sospechoso parecido G:On un ami-
go del padre;

¡O «sernos» o no «semos))!
, Y eso es todo.

Que la repartan,
'"La gran guerra fué más

horrorosa y crimin~tl 'ele lo 'que
murhos se figuran. «'l'ieITa elet .
~~
Lf<¿ ~
\1I'~I~.

II\~
,11
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nadie» es una fiel' reprod uccién
de un episodio que a pesar de"
su trúgica grandez<\ es uno de'

tantos, un "hecho diverso» de
aquella pugna monstruosa.

El- negro africano Smiles, con
sus emocionantes palabras, re-
pletas de verdad, induce a los
hombres ele raza blanca a fra-
terniza!'. Sus trágicas. y convul-
sas carcajadas y sus gritos de
congoja, son el reflejo de pro-
testa ele todo sér que tenga ver-
daderos sentimientos humanos.
y el grito espontáneo de ((gue-
rra a la guerra» que lanzan los
cinco protagonistas, es el laio
que ha de unirnos a todos en
un abrazo universal.

Firma estas' palabras J. Ber-
trán de Quintana, el, presidente
del Comité Catalá contra la
guerra.»

Han pasado tantas imágenes
guerrer!ls por ,la pantallá,. que
parece se quiere anunciar la
vuelta de Atila.

Pero no - todos estos films
cantan la guerra, tienden a in-
flamar .de patriotismo bélico a
los pueblos. Hay otros que aun
siendo de guerra val) contra la
guelTa. Como esta "Tierr,a. d.e
nadie» pacifista, que esta PI-
diendo entrar en 'la' ley agr3l;ia
elel ministro . de Agricultura.
Para que en lú'gar de ser «Tie-:
na de nadie», sea tierra de al-
guien.

El '~cabaret" del
gang:s~er trajano

_ '"Cinco minutos después ele
haberse enflreñta:.clb par prime.
ra vez en su vida con la eárna-,
ra cinematográfica, Vivían Te-
bin, conocida actniz de! teatro
neoyorquino. y .herrnana de Ge-
nove va Tobin, había puesto su
firrna _~H -pie de un contrato
brindado por la Paramount. La
estrella teatral fué escogida por
CeGÍl ·B. De Mille para inter-
pretar ei importante papel ele
Dacia, dama romana de vida
alegre en su espectacular film
de .época, "El signo .de la
cruz». En el reparto ,de,~staL
obra, orgullo ele la cinematogra-
fía actual, Vivian Tobin se uni-
di a Fredric March, Elissa Lan.
di, Claudette Colbert, Charles
Laughton y otros gra,ndes ar-
tistas de categoría'.

Vivian 'Tobin, que .cornenzó
su cartera teatral a la eelad de
diez años, no ha tomado parte_
nunca en película alguna, sien-
elo su primera interpretación la
ele Daéia en "El signo de la
CI:UZ».

i Oh, Dacia, la' rutilante
«gil'l» del Broadway romano!
Esperamos ansiosos este regalo
que es el espectáculo de la Ro-'
ma de Agripina, de Petronio,
de «Yo me lavo las manos» y
ele «Mussolini, porque quiero y
porque puedo», ,

.Dacia en sus' frívolos trope-
zones nos hará conocer la vida

galante del Montmartre de
aquella Roma que nos legó tan-
ta piedra y esa "maravilla" de

Derecho Romano que ha abru-
mado las bibliotecas de todo
los sesudos juristas que en el
mundo han sido.

Fiambres
"En Madl:id, en el gran cine

'Avenida, se viene proyectando
con enorme éxito «La momia»,
de fa Universal. Hacía mucho
tiempo que la capital ele la Re-
pública no presenciaba una pe-
lícula verdaderamente sensacio-
nal. El gusto de los' madrileños
quedó bien 'patentizado al acla-
mar semejante producción, lle-
gada de América con el nimbo
ele, la mayor _gloria que a tan
excepcional obra ha acompaña-
do. El entendido público barce-
lonés gozó igualmente del her-
~9S0 _espe.ctá<;;:llo....::: ~l Capitel. _

iCuidado con
«Pocas personas estarán in-

formadas d~ que hasta l?s ca-
ballos .necesitan ser maquillados
para estar en la pantalla.

«Tornmy Boy», el famoso ca-
ballo de carreras que tiene asig-
nado el papel principal en la
película «De 'pura s::ngre», tu-
vo que someterse recientemente

l
al maquillaje vara efectuar su
trabaje, ni más ni menos que
cualquier «star» humano.

«Tornmy Boy» es de color ne-
gro azabache, y cuando se to-
maban lOS primeros planos no
resaltaban 10'5 detalles.

El encargado elel maquillaje
de los estudios Metro-Goldwyn-
Mayer, d~claí:a:
. -En caela una' ele sus actua-
clones debía ribetear de blanco

. los ojos con objeto de que és-
tos resaltaran eó: la fotografía.

Lo encomios de la prensa Illa-
drileria durante estos días 'un
de verdadera prueba de rO\'\lI1O-
cimiento al presidente el la
Univ rsal \' a sus colaboradores
en .\méricá y en Europa..

Es curioso srrb r d qué \'ie-
ne esa costumbre de conservar
los «fiambres».

Es'ta ca lumbre viene del sen-
till1'iento religioso de los pue-
blos antiguos que pretendían
conservar el cuerpo ¡)ara qUl'
sirviese de abrigo o t rinchcru,
en la que el spíritu hallase
calor ele hogar. La palabra-
«momia» tiene hoy muy diver-
so empleo. Así, podríamus ca-
lificar de momias a 5a'S "la-
tas» en conserva 'que nos lega

, el cine sonoro, inspirados o co-
piadas ele prod ucciones mudas
antiguas, tolerables. tan sólo
por su «discretp» silencio.

la pintura!
El brillo ele su nariz también
era necesario retocarlo para
evitar los reflejos y asimismo
era necesario hacer otros ¡'l'l)-
ques para que su cara resultara
,más fotogénica. Cada mañana
me era necesario emplear una
hora para maquillar al famoso
«Tornrny Boy". Esto cuándo el

"
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nervioso caballo se con formaba
a permanecer inmóvil." .

Ya basta los caballos se pin-
tan. Y no es lo' mismo que un
caballo se pinte que pintar un
caballo.

No pasará mucho tiempo sin
que en las perf'urnerías se ven-
da «rirnrnel» de perro y «crern-
me Tokalón» para yegua joven
o para 1110na casadera. .

Verdade¡'amente VlVl1110Sen
una época muy divertida .

(Dibuio« de Les)
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LAS interpretaciones de Rasputín se su-
ceden unas a otras, se van acrecen-
tando en el seno del cinema y de

una forma gradual aspiran. a adquirir en-
cantos mayores de lealtad y sugestión.

A cada momento, la frase de duda detiene
a los directivos de las manufacturas de película.

-No sé no sé si conviene filmar otro
"Monje N~gro)).

Pero 'Pronto la imaginación vuela de ~ue-
VO, rápida y segura, y los metros de negativo,
sin que ningún obstáculo les detenga, se
ofrecen a socorrer los forzados moldes de'
folletín que, comerciantes ambiciosos del
mundo fílmico, imponen al resto cI.e los hu-
manos para desdicha del cinema.

-j Ese Rasputín l=-musttan a cada instan-
le los argumentistas y los editores, con esa
tendencia propicia al entusiasmo ante la pro-
mesa de inagotables lauros hacia algo más
bueno y supremo-o j Tan rico en sorpresas
y en vaguedades! j Qué perspectiva tan "be-
néfica» y "halagüeña» nos presenta! j Ese
"Monje Negro» tan bien como vivió y actuó
de impostor y hábil intrigante!

El resultado es que una existencia loca,
desatentada y criminal como la de Rasputín,
al trasplantarse al «ecran», no basta a dar-
nos una idea de esa vida, puesto que cada
cual tiene el acierto de reformar su psicolo-
día y recargar el papel. hasta llenarle de un
trascendentalismo de fábula, que no corres-
ponde a «la realidad»,

Empieza a traslucirse esta falta seria d.e
escenarios en 1918, en que se asoma un Pri-
mer «Rasputín», que dirige el megáfono de
Herbert Brenon y que acusa el comienzo del
peligroso argumento que, porteriorrnente, en
Checoeslovaquia, vertirá la «Bruna-Filrns»,
gracias al «decóupage» Pílmico escrito por la
princesa Bejadis, dama de la corte de la ex
zarina.

Detrás acechan los malos enemigos del
amaneramiento, de la repetición comercial,
de la obstinada permanencia en el tema que
culmina, aparte de otras, en la cinta rodada
en 1926, bajo el titular de "Rasputín o 1<1
sombra del pasado» ("El calvan o de una
princesa»), en la cual Gregor .Chmara no sa-
be destacarse como protagonista, no sólo e'n
lo interno sino incluso en 10 fácilmente co-
piable, a pesar de estar rodeado de artist<l:s
tan capaces como Suzanne Delmas, Wladi-
mir Gaidaroff y Mary Kid. '

Otro equívoco 10 proporciona en 1929
«Rasputín, el diablo sagrado», que sólo en
el título conserva la afinidad con la historia,
ya que Emil Neufeld se hunde junto con
Renata Rénese en inverosimilitudes de am-
biente y detalle. .

j Pero qué poca diferencia hay entre el fa-
bricante de películas y el escritor de folle-
tines, cuando se deciden a intervenir, vulga-
rizar y dar vida a una figura tan llena de
inquietud, maldad y escándalo, como la del
Monje satánico y tenebroso.

.Plurna y cámara tomavistas, siempre re-
bosantes de dudas y cargadas de inverosimi-
litudes, desmontan y abren en un santia-
mén falsedades que obligan a tomar la bio-
grafía de Rasputín como asunto de gusto o
distracción, al estilo de los ..portentosos
"monstruos» Fu-Manchú y Fr ankenstein.

Ambas-cámara y pluma-e- actúan igual
que una varita de virtudes que están trans-
formando la verdad .histórica de tal forma,
que ya no es ni sombra de 10 que fué ; por-
que los afeites, 'metamorfosis, postizos y
vestidos que le ponen, ·le han deformado de
manera tal, que ya resulta una ridícula ca-
ricatura. Y 10 peor es que coinciden en
atraer el desdén, la malquerencia, la repug-
nancia, lo mismo que resultaría de ser re-
producidos sus .actos, del más salvaje' varn-

pirismo, cubierto bajo el uniforme de íavo-L
to de la casa im peri al.

Ahora parecía que en estos últimos me-
es la interpretación de Conrad Veidt en el

«Rasputín» del año 1932, había quitado ti-
rantez a· las históricas desarmonías entre él
y Rusia. .

Pero; no obstante, de prestarse mutua_
mente la mano y concurrir el personaje su-
peditado al ambiente, el último Rasputín
vestido, pugna en convencernos. Vemos in-
dicado con él el camino de una prolongaci6n
más bien que un film inédito, definitivo y
documen tal.

Es increíble. .
¿ Pero es que acaso esta interpretación no

refleja bien los efectos físicos eJel Azote del
pueblo ruso, manifestados en la palidez del
rostro y el hundimiento de los ojos, en un
mirar inquieto y receloso, en los pómulos
salientes, nariz disforme y en el abandono de
su cabellera repugnante_y enmarañada?

Tal vez estarnos conformes en que su ca-
racterización nos interesa, pero en su des-
arrollo no se ha sabido crear más que sen-
siblería melodram~tica y' literaturis~no !nca-
paz de comprender y abarcar la VIda Ideo-
lógica del funesto ambicioso con el sentido
profundo y serenq que consigue el príncipe
Yussupoff en sus «Memoriaso : "Cómo mató
a Rasputín».' .

Es muy probable que el afio próximo, y
sin cesar, anualmente, la cámara se incline
y doblegue una vez más y otra su Oscura
magia sobre el recuerdo multifacético del
primitivo ladrón eJe caballos que. con su as-
tucia de «mujik», su fanatismo e ignorancia,
arribó a mantener suprema autoridad en los
círculos políticos de Rusia, basta lograr con
fidelidad' de ambiente la atmósfera de que
estuvo rodeado; el carácter de los persona-
jes, el tipo, el lugar de acción y cuanto se
refiere a la encarnación de las más violentas

- pasiones que anidaron en' Rasputín y alas
hechos históricos.

JESÚS ALSINA

De Modistilla
A Gran Señora

El En.canto De Una
Fina Tez Decide Hoy El
Porvenir De Las Mujeres

El mayor atractivo de esta modis-
tilla es su rostro tan extremadamente
fiu"o, sin mácula, terso y de aspecto

juvenil, que-a pesar de sus veintiocho
años aparenta una delicada Her de
diez y ocho primaveras. Este atraoti-

, va de una fina tez, fresca y dehegda-
mente suave, es lo -que ,le ha valido
enamorar y enloquecer' con tal encan-

,to a un joven de alta' posición que-
con su matrimonio -la elevó a la ca-
tegoría de gran señora. .

Siempre los hombres se dejan se-
ducir -por una cara bonita ybien cui-
dada, como la dt;: esta modistilla que
no dejaba nunca al acostarse de usar
la famosa CREMA «RISLER)), DE
NOCHE, verdadero alimento de la
piel para mantenerla en todas eda-
des con una lozanía, tersura y suavi-
dad, que muchas niñas envidian. La
CREMA ((RISLERn, DE NOCHE,
contiene, además. los preparados
dermatológicos necesarios para curar
y privar a la epidermis de granos,
grietas, barros y, en su calidad de
Crema nutritiva, alimenta durante el
sueño los tejidos de la piel y se evita
así los poros dilatados que tanto
afean .el rostro de una mujer.

Use, al acostarse, la CREMA
((RlSLER)), DE NOCHE, para con-
servar y curar su fina piel, y a la ma-
ñana siguiente le recomendamos 'una
aplicación de CREMA ((RISLERJJ,
DE DfA, para embellecerla.

Ambos productos: CREMA ((HIS-
LER)), DE NOCHE y CREMA «RIS-
LER)), DE DfA, así comoe] COLO-
RI:.TE'; EN CREMA «RISLERn. y
los POLVOS DE ARROZ ((RIS-
.LER)) , son el maravilloso tratamien-
to completo de Pmductos norteame-:
ricanos de Oran Belleza ((RISLER)),
de fama mundial, . los CHales hallará
usted entadas l~s perfumerías de-

, España.

NO GASTE EL DINERO EN BALOE
Pida muestras gratis y una receta

que le hará para usted sola e] doctor
Kleitzmann. Indique edad, color. y
calidad del cutis, color del cabello,
etcétera. Diríjase al concesionario
para España, señor]. ¡P. Casanovas,
Sección 29, Ancha, 24, ...BARCELO-
NA. (Mande cincuenta céntimos en
sellos para gastos de franqueo.)

OIGA NUESTRAS EMISIONES POR RADIO

RISLER
Los martes, 9'05 noche, por Estación E. A-. J. 1
Radio Barcelona y I:os viernes. 9 noche, por
Estación E. A. J. 15 Radio Asociación.

The Risler. Manufacturiñg eO.
Nevt-York· Párfs -london

H Rls!e.rU

Publlcity
Dúm.830

-





2

Irene

Rich

interpretan-

do el
amor

maternal,

en

una

escena

del

film
"Champ",

con el

pequeño

Jackie

Coopero

· PO.ulartUm. e CataJunya

LAS MADRES DE LA PANTALLA por
GLORIA' BELLO

DEL mismo modo que el cine tiene sus
- galanes" sus ingenuas, sus «V'<IIT~PS)),

sus traidores y sus características,
tiene también sus «madres», actrices que han
cantado el amor maternal en sus actuaciones,
dando vida al siempre .dif'ícil papel de «ma-
dre», Pocas de estas artistas, sin embargo,
han -Iogrado la celebridad interpretando estos
papeles, pues, como reza un antiguo prover-
bio, "todos los amores pueden fingirse menos
el de madre»,

Yo recuerdo una «madre» cinematográfica
como no ha habido otra en la figura de
aquella viejecita inolvidable que se llamaba
Mar-y Carr , .actriz admirable, que encarnó
como nadie la figura de la "madre" en su
más alta significación en el bello film "Hon-
rarás a tu madre». Mary Carr , una madre
casi abuelita, con su figura pálida y frágil y
su cabeza venerable, hizo cleeste papel una
creación maravillosa. Su ternura auténtica
de mujer y <fe madre fué trasladada al lien-

zo de una manera tan veraz por esta actriz
maravillosa en un sinnúmero de interpreta-
ciones de esta especie, que los americanos,
tan aficionados a sacar 'motes y sobrenom-
bres a sus artistas favoritos, especialmente

'a los cinematográficos, la Jlamaron «la rna-
dre del cinema». DesdéTuego, es innegable
que como esta viejecita Mary Carr, ahora
hace ya tiempo _desaparecida del mundo pe-
liculero , ninguna _otra actriz ha encarnado
mejor el tipo <fela madre andana y venerable,



Belle Benet fué también otra "madre»' fa-
mosa del cinema. Belle, actriz irlandesa, jo-
ven y bella, fué un caso extraordinario entre
las actricescinematográfi~as, pues. desdeñó
papeles más en consonancia con su Juventud
y belleza, Y dejando al?arte es<\ terrible. co-
quetería de la generalIdad de las actrices,
que tan difícil es de vencer, .se especial.izó en
papeles maternales, para la -,mterpretacló~ de
los cuales tenía que caracterrzarse converuen-
temente siendo su actuación cumbre la que
llevó a 'cabo en la película (Cj Madre mía 1».
BeJle Benet ha muerto, desgraciadamente, no
hace mucho, cuando más se podía esperar
de su arte y su talento.

Otra «madre: famosa fué Louise Dresser,
actriz ,americana, famosa ya ~11 las tablas
como intérprete de esta clase de papeles.
Louise Dresser ha desaparecido ya, como las
otras dos anteriores, del mundo cinemato-
gráfico, pues después de -una larga tempora-
da dedicada al cine, sin- <

tiendo la nostalgia "de las
tablas, se volvió al teatro.

Hoy nos quedan ya
muy pocas buenas actri-
ces que puedan lnterpre-.
tal' dignamente y con pro-
piedad estos papeles.
Irene Rich es una

· pop.ular film · .
•I

de CataJunya
a

de las actrices que más se han distingui-
do últimamente. en esta clase de papeles,
aunque es también ya una veterana ele la
cinematografía: Encarna admirablemente
a la madre joven aún, mundana y ternpe-
ra~ental,. I:ero nena de esa ternura repri-
mida y disimulada de las madres mcder-
nas 'y elegantes que intentan ahogar sus
más puros instintos maternales bajo una
capa de indiferencia y de «spleen», Así la
vimos por primera vez, y hace de esto ya
algunos años, en «El abanico de lady
Winderrnere», La hemos seguido viendo
interpretando papeles similares en varios
otros films, y últimamente pudimos ad-
mirarla en «Champ», en el que actúa de
madre del pequeño J ackie Coopero Ire-
ne Rich encarna magníficamente el tipo
de madre moderna y elegante muy al es- .
tilo norteamericano.

Ultimamente se hizo el descubrí-
miento de una magnífica «madre»
cinematográfica en la figura ele
Helen Rayes, actriz teatral ingle.
sa, que se ha hecho famosa en lú
pantalla con solo -su primera in"
terpretación cinematográfica en el
film «El pecado de Madelon Clau-
det», en el' 'que hace una maravi-
llosa apología del amor m aterno ,
interpretado ma~ist¡-alment.e por su
gran temperamento de actriz.

Tenernos, por último, a Maríe
. Dressler, actriz genial en todas sus
interpretaciones y magnífica tam-
bién en los papeles de esa madre
ruda y algo grotesca de la clase
humilde que tan a menudo nos
presentan los americanos, de apa-
riencia terrible y vulgar, y admira-
ble corazón maternal: Marie Dress-
ler . realizó en "La fruta amarga»
(versión americana) una de .las in-
terpretaciones más acabadas del ti-
po maternal.

. Todas estas artistas han encar-
nado, de muy diversos modos y
cada cual según sus diferentes tem-

peramentos, pe-
ro todas de una
manera convin-
cente y genial,
el difícil papel
de la «madre»,
y -a ellas debe-
mos quizás las
más puras emo-
ciones sentidas
ante la panta-
!la.

Ma'rie Deesalee,
maravillosa in-
térprete de. la
madre vqlgarota
y sentimental.
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YA TENEM/OS .ESTUDIOS .EN ESPAt'J"A
. '.

por I
A. DEL AMO ALGARA

LOSestudios <le la C. E. A., situados en
la Ciudad Lineal, distan del centro
de Madrid, aproximadamente, ro qui-

lómetros. Los medios de locomoción, por
ahora, son escasos, aunque no del todo nUT
los i hay un servlcio de tranvías y autobuses,
que salen <lenora en hora. Con este servicio,
naturalmente, le basta al vecindario (chalets
y barrios obreros en su mayoría) que vive por
allí, pero cuando los estudios cinematográficos

. empiecen a funcionar, la compañía de tran-
vías ha prometido intensificar el servicio, po-
niendo, posiblemente, tranvías directos desde
el centro de la capital a la Ciudad Lineal.

A pesar de esta deficiencia, fácilmente re-
mediable, como hemos dicho, a mí no me ha
sido trabajoso trasladarme del centro de Ma- '
drid al extrarradio. Un autobús me lleva has-
ta el llamado cruce de la carretera de Barce-
lona con la Ciudad Linéal i un tranvía me
deja en la misma puerta de los estudios.
-¿ Sabe. si está el señor Ardavín ?---;-lepre-

gunto a un albañil que ,descarga ladrillos de
un camión ..

-No 10 sé i espere un momento... .
Tiendo mi vista por donde me ha traído el

tranvía. La Ciudad Lineal es digna de este
nombre. Una avenida perfectamente vegeta-
da. Verdor de árboles, flores de almendro ... ;
los .rayos del sol son absorbidos por este te-
chado natural. A los lados, chalets, cubistas"
en su mayoría, jardines sombríos en fila in-
terminable. En' el medio, la doble línea férrea
del tranvía; un camino, una calle, si se quie-
re, asfaltada para automóviles y carros, y dos
paseos alfombrados de hierbas, entre gruesos
troncos de árboles. Esta es la amplia avenida
que conduce a los estudios, modelo de ciu-
dad futura.'

Me salen al encuentro un señor y el albañil
a quien he preguntado. .

-Yo soy el aparejador de las obras, ¿ sabe?
Sígame y le llevaré dónde está el señor Ar-
davín.

El director de producción está en una ofi-
cina provisional, montada en el piso segundo,
dando órdenes a los que trabajan. Nada más
me ve, parte a saludarme. Accede gustoso a
mis deseos ...
-¿ Para POPULARFILM? I Sí, hombre!

Atravesamos pasillos, salones ... , subimos y
bajamos escaleras.

-Este es ~I primer estudio-me indican-o ,aochura', a fin de ·que puedan' entrar, si es
Como 'verá, aún le' falta para estar. ter- " preciso, hasta camiones cargados de mue-
minado. . . ,\ 'bIes, y la otra, va a, parar a un pasillo es-

Atiendo a las explicaciones delsaparejador trecho, de forrria que puedan entrar en el
Sr. Cabeza, Es un «platean» magnífico. Mi- estudio, a un toque de timbre, artistas y
de 36 metros de largo por 28 de ancho. Tiene figurantes sin producir- ruidos, que perjudi-
12 metros de altura utilizable, más 3 me- carian la impresión, .sonora .. Este «platean»,
tras para los Plafon.n·ie·rs móviles, fijos y para superior eltamplitud a los «Eclair» y a los
Io.s reflectores de' techo. En la parte superior, «Tobis» de Epináx-c-j S XlI ,90 Y 5,20 metros'
unos corredores, fuera del alcance del toma- de altura utilizable,' los 'primeros; 42 x 20 y .
vistas, permitirán' tomar planos verticales 8 metros de altura utilizable .los segundos-e,
y hacer valiosos juegos con la cámara. Exac- ha deser completamente insonoro cuando esté
tamente en medio, posee' ur¡a piscina de 8 concluido, llevando el suelo un entarimado
metros de larga, 4 de ancha y 3 de alta. especial, y sus paredes guarnecidas de con-
Esta' piscina tiene una cabina de cemento y traplaqué, y de materias insensibles a los 50-
cristal transparente, de 2 x 1,20 .'metros, de nidos, tal como el celoiex , "negro sonoro» y
forma que permita impresionarse. desde ella el corcho comprimido., todo ello de una pro-
escenas acuáticas. Se podrá vaciar, por me- bada seguridad. .
dio de bombas eléctricas, en pocos minutos, -También llevará-s-termina diciendo el

, y esto facilitará ·talpbién, en un momento aparejador, pues el "señal' A~davín nos ha de-
dado, convertirla en. foso: para impresionar jada un momento, requerido por. un emplea-
escenas 'en los decorados que tengan que do de la oficina-un sist-ema de aireación.
aparentar que están a gran altura. Tiene permanente, por medio de ventiladores eléc-
tres puertas, dos q~eillas de7 metros de trices, qutl purifican la atmósfera caldeada

que producen los focos.
El segundo estudio es parecido, y está. en

comunicación mediante una de ras puertas
a .que antes aludimos. con el primero, pero
es más reducido y ne tiene piscina. ,

-Este no nos corre prisa por ahora ; nos
interesa terminar el otro antes.
. Las dimensiones del segundo «platean» son
de 28 -rnetros de largo por J o (le ancho, y una
altura practicable igual a la del primero.

Pasarnos a la sala de proyección. Tiene
18 x 8 metros, Don cabina para operador.es
y un cuarto también para baterías. Será dIS-
puesta con todo lo necesario para que se
puedan sonorizar en ella películas m:udas,
y para que se puedan llevar a 'cabo cIertos
trucados sonoros, imposibles de realizar en
el estudio y menos durante la toma. de «ex'
teriores». ,

Ahora estamos en un salón circular, lo
bastante espacioso para almacenar muebles.
decorados ... , y entramos en otro local desti-
nado exclusivamente a armados de ropa Y
trajes, junto al cual nos encontramos con
una habitación. que medirá unos 5 metros
de largo por 4 de .ancha.

(Cólltiuúa en "1IlfoflIlacioll~8")

1·11 .. 1111111 1 ' 11, " .. " 1 11111 .

'RUBIO PLATINADO Y DORADO.................................. , , ~~.
6xtrQcto . 7v\.ani$anilla crejero

Vel1ta en Perfun;erlas

!De no encontrarlo en su localidad: eolícüelo a

INSTITUTO DE BELLEZA TEJERO - Cortes; 613 - Barcelona
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¿¡LA FERIA .DE LA VIDAH

EL estr~no de "La feria de la vida», en Loews State Theatre,
de Los Ang.c1e·s, ha señalado un auténtico acontecimiento
artísticO. Dada la categoría de la película, de los artistas

que en ella intervienen y del dire~tor, Henry King, unido al interés
internacional del tema, los altos Jefes de la Fox y cuantas personas
asistieron a la prueba privada de ,esta producción, auguraron para
la misma un éxito superior a cuantos ha conocido la industria
cinematográfica durante- estos últimos años.

No obstante el éxito alcanzado por esta película, durante su
provección en Los Angeles, superó todo cuanto había hecho espe-
ra/ su gra'lldiosidad y belleza. Fué tal el éxito, que la empresa de
Loews State Theatre decidió celebrar sesiones especiales, matinales
y noctúrllas.

"La feria de la vida» es una producción que triunfará donde
quiera que se presente. Es la película 'que hacía falta pata captar
de nuevo el interés del público y combatir la crisis actual por que
atraviesa el cinema. Prueba de ello es el entusiasmo con que ha
sido acógida por el público americano, que la elogia- sin 'reservas
y la aclama corno la producción más grande que 'ha producido la
Fax Film Corporation, y sus calurosos comentarios son el elogio
más g·rande que puede tributarse al valor
artístico de esta grandiosa producción; que
actualmente triunfa ep' todas las grandes
ciudades norteamericanas.

Henry K.ing, director. de
'fiLa feria de la vi4af\ dice:

Figuran en ti pri-
mer plane íntee-
prdativo del film,'
Jar1tt¡ Gaynor. --
WIURogéts¡ Sal1,
Eiltra, Le\V A yrea

.y Norman Fostee,
"En elogio al maravilloso reparto que puso

la Fax a mi disposición para su. realización,
solamente diré 10 sigulente : I

Que jamás ha recibido director
alguno ayuda e inspiración tan
grande de un .grupo de artistas
consagrados, trabajando todos
ellos en perfecta armonía. y
comprensión, como el que he
recibido yo por parte de' los que
han contribuido a la producción
de .esta peHcula.Todos, sin ex-
cepción alguna, han puesto
cuanto estuviera de su parte
para que esta producción fulera
el ..máximo esfuerzo artístico
que ha saÍidode nuestros estu-
dios durante mucho tiempo, y
su valiosa y sincera cooperación
ha prestado a la película una
sencillez y naturalid-ad que de
otra manera hubiera sido muy
difícil lograr. » .
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MAR'TtNEZ
SIERRAEN

HOLLYWOOD
por FERNANDO RONDÓN

~

(Servicio e%c:lusivo ele "Popular Film")

Gttgotl,o

~arti!1ez

.Sierra.

y Jhon
Pord;
dlrlglen~o

una
e.c:~tla

dé
"Prlmave-

fa en
Otoño".

MARTfr.:EZSIERRA se americaniza ca-
da vez más. En su anterior visita

- a California, hace poco más o me-
nos un año, alquil6 una casa independiente,
con jardín y galerías abiertas al sol al estilo
de la que tiene en Madrid. Ahora vive en
un «apartamento» .de lujo situado en -los
linderos de Hollywood.

A las salas, biblioteca, despacho, etc., ha
suéedido un salón modernísimo, arreglado
con buen gusto y un despacho 'de extraordi-
naria sobriedad. Se abre a una terraza desde.
donde se divisa casi toda la ciudad y parte
del vecino campo. Los' montes de que se
rodea Hollywood aparecen relucientes bajo
el reflejo lejano del sol. Prendidos de ellos
hay varios centenares de casitas,' pequeñas
como palomares, pintadas de colores abiga-
rrados como los albornoces argelinos. A la
izquierda está la poblaci6n con sus casas de
dos pisos, sus escasos rascacielos, -sus jar-
dines, las torres de su Teatro Chino, sus es-

taciones radiodifusoras, esbeltas como bam-
búes, etc.'

~¿ Qué público prefiere, don Gregorio, el
de cine o el del 'teatro?

-El público de cine me parece más inte-
resante y más fácil de satisfacer. Personal-
mente he tenido la satisfacción de agradar
a ambos públicos. Pero los grandes éxitos
no los da nunca el público selecto, sino ,las _

'masas. Y en más de una ocasión han sido'
las masas las que han consagrado a los au-
tores y las que han aplaudido más fervoro-
samente obras que habían de proclamarse
clásicas. Hace algunos afios estrenaron en'
Madrid, en el Teatro Espafiol, «Harnlet»,
con escenarios, presentaci6n y reparto de
primera clase para la época y los medios. El
público se, mostr6 más cortés que entusiasta'
con la obra. Semanas después la misma corn-
pañía pasó a trabajar en la misma obra al
Novedades, un teatro popular, ¿ verdad?,
pues tuvo un exitazo, algo colosal. El pú-

blico de cine 'es más parecido a este del
Novedades; se apasiona con los dramas
realmente hu¡nanos,· con 10 bueno y lo
fuerte. ,

-¿ Qué diferencia esencia] encuentra en-
tre el espectador de Una película y el de
una comedia?

-Que el que mira la película toma parte
en ella consciente e inconscientemente, El
«close-up», al aproximar) los rostros' de los
actores al espectador, hace que éste crea que
actúa y que reacciona con los caracteres del
lienzo, El, cine realiza así uno dé los gran-
des ideales del teatro clásico y moderno ..

Pensamos en las experiencias de Rein-
hardt. Ningún productor europeo anterior a
la Revoll1ci6n rusa, se ha interesado tanto
como él en renacer al antiguo coro en la
persona del auditorio. Ya en 19Ú), en el Cir-
co de Schurnann, -estrenó el «Edipo», -de 56-
focles, con un ambiente y en una forma tal,
que el público se sentía transportado real-



mente a la escena, a pocos milímetros de los
personajes':"""'como hace exactamente el "é:10-
se-up"-y viviendo la obra tanto o más que
los actores. Con «Surnurum» realizó una ex-
periencia semejante. Lástima que el coste
enorme de dichas maneras de presentar las'
obras teatrales y 1á' escasez de asuntos adap-
tables, lo hiciera renunciar a sus propósitos.

Jvlartín-ez Sierra estima muehísimo a Rein-
hardt. No cree en el flracaso de sus empre-
sas.

_Rei-nhardt no debe haber quebrado como
productor-dice- ; "lo que parece que le su-
cede es que está. viejo y, sobre todo" fati-
gadodel mucho 'trabajo que -durante los úl-
timos años se había echado encima. Yo sé
'por experiencia el tiempo que toma se!- em-
presario, las preocupaciones que trae consi-
go, las dificultades que hay que vencer todos
los días, etc. Aun cuando escribo con relati-
va facilidad, en la época en que tenía com-
pañía propia, -han- pasado hasta dos años
en que no estrenaba ninguna comedia.

=« Cuál fUé su "Último estreno?
-"Sortilegio", que lo estrenó Catalina en

Buenos.Aires el año 1928.
-¿ Y por' ahora no tie-

ne ningún proyecto para
volver al teatro? " ' v

-Sí, 'cuando regrese a

· pODuIClr¡ilm.
E s p a ñ a. Margarita
Xirgu . y Borrás nos
.han invitado a Cata-
lina y a mí para tra-
bajar con ellos el año
entrante, que se ha
de celebrar el quinto
centenario de Lope de
Vega.
-¿ No h a hecho

Catalina teatro de
Lope ?

-No. L a mayor
parte de las comedias
de Lope no le vienen
bien,' v además resul-
ta casi imposible ac-
tualizarlas. Y las que

'se amoldan a su tra-
bajo, c.omo "La niña
boba", habían sido ca-
si todas representadas
por María Guerrero.
y ésta -ha sido la ra-
zón de que Catalina
no haya querido ha-

cerlas: respeto a 'SI'
maestra, ,pudor, temor a que
dijeran que quería competir
con ella, etc: ..

-Don Gregario habla de Ca-
talina con un afecto delicado'
que" fácilmente impresiona a
quien le oye. En el cuarto ve-
cino 'posa Catalina para su
hijo, un muchacho enorme-
mente _aficionado al' dibujo y
que pinta al óleo, no sólo con
entusiasmo, sino con la firme
seguridad de un maestro. Se
oye vagamente la conversa-

.ción y la risa clara de Cata-
lina.' ' "

-Catalina es mujer de .su
casa más que artista-dice
sonriendo' complacido Martí-.
nez Sierra-o En Madrid la
con adán pocas personas, casi
nunca andaba por ahí fuera,
en fiestas, invitaciones, etcé-
tera. Del -trabajo a la casa y
de la casa al trabajo. Así,
durante -años. Es mujer de
petit comité. Teníamos .una

I

Catali'na Bárc~na. la: eminente
actriz e,spañola. que~hatrlun-

fado recientemente en
"Primavera. en

reducida ~ertulia .de am.igos: algunos escri-
tores, vanos médicos. 'Siempre hemos t nido
predileccción- por los médicos.
-¿ Por los médicos? (
=-Sí, me parece el oficio más inmediato

a.l mío. El .médico y el autor viven .de expe-
rimentar con las entrañas de los seres hu-
manos. Además, como socialista que soy,
creo ~astante en la importancia de las cosas
materiales, en la vida tal como la juzga e\
médico.

Martfnez Sierra recuerda los nombres de
varios de sus' .amigos médicos de Madrid
casi todos ,eminencias en su profesión. N ~
es raro 'que el comediógrafo se haya sentido
entre ellos como entre colegas. La medicina
es, probablemente la profesión que mayor
número de escritores dramáticos ha produ-
cido. 'Schenitzler, el más fino y más hondo
de los dramaturgos vieneses, alternó su ofi-
cio con su afición literaria. Los hermanos
Capek trabajaron durante afias como ayu-

'dantes de su padre, que .era médico. El au-
daz Frarik Wedekind es también hijo de un
n~é~ico .. En realidad el ejercicio de la Me"
dicina nene más de oficio que de profesión
liberal; en esto se aproxima al arte de es-
cribir comedias, oficio por excelencia.

Después -sigue Martínez Sierra:
=-Ademés, tengo otro proyecto de orden

profesional y 'teatral. Establecer en Espafía
un Teatro de ~r~e al estilo de los que hay
en Estados Unidos y en muchas partes de
Europa. Es inmenso el fruto que producen,
y además su acción se deja sentir en corto
espació de tiempo. Actualmente se está des-
arrollando en España un experimento inte-
resante. No se trata propiamente de Teatro
de Arte, sino de Teatro Popular; pero am-
bas cosas' se relacionan y tienen más de un
aspecto común. Es una labor digna de elo-
gio. La realiza el poeta Larca, uno de los

pocos escritores 'que ha
llegado a ser profesional,
sin dejar de ser «dilettan-
tillo

~Don Gregorio, ¿ la
crisis general de los ne-
gocios se nota también
en el' teatro, español?
¿ Produce más o menos
dinero que hace cinco
afios?

~En, los últimos tiem-
pos ha variado radical-
mente la situación. Hace
unos afias el «succés
d'esthnell rendía al autor
buenas utilidades, acaso,
comparables a las de un
gran éxito, Más aún:
muchos éxitos enormes
han producido menos que
algunos «succés d'e!¡ti-
me".

(Continuará)
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Las escenas
espectaculares .

y í e r o c e s

han sido

sorpre1.1-

didas por
obietívo en

el maravillcso.Hlm

-cídas a las que 'figu_

ran en este Hlm de

la universal.

Un íver s.al en

Protagonizan

esta sup erpro-

ducclón sono-

.ra.Ia bella actriz

Tala Bit'eH y' el
notable act o r

Melvyn Douglas.

La accíó~ de "MilitaDa", tensa de
matísmo, tiené por marco la selva

\

cana, con -to do s los peligro I

acechan en ella y con todo !n-
canto de la: naturaleza 'e., .

Tiene ,esta producción unas
escalofriantest tal ltIlo

las de las fleras Indo
del incendio ~uella

en que ata a los
aterroriza Indí·

genas.

Jamas s esencia-

ron ese s pare-

r
I
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BAJO EL CIELO DE HOLLYWOOD

ÉXITO Y FRACASO DE STROHEIM

LA vida de Erich Von Stroheim, actor y
director de cine, está llena de triun-
fos y momentos amargos. y precisa-

mente el presente es quizá el más duro de
todos.

Después de haber sido acusado de intra-
table y derrochador incontrolable, por lo cual
perdió su crédito con todas las compañías,
Van Stroheim recibió la dirección de una
película de la Fax .. Cuando la cinta estaba
casi concluída, el gerente del estudio declaró
que era una de las peores -cintas hechas en
los últimos diez años:

Van Stroheim se retiró inmediatamente
del estudio. Días antes había contado a sus
amigos lo contento que estaba con su tra-
bajó y las esperanzas -que cifraba en que a
la Fox le agradase y le valiese la asignación
directorial de la opereta en que reaparecerá
después de su divorcio J anet Gaynor, "Prin-
cesa, a sus órdenes».

. Erich Van Stroheim es una de las más
extraordinarias figuras del cine. Nació en la
corte de Francisco José de Austria como el
conde Enrique Oswaldo María Stroheim-Von
Nordenwald. Estudió en la Academia Mili-
tar austríaca y fué uno de los edecanes fa-
voritos del difunto emperador. Cansado del

. servicio, en que sólo había tenido desilusio-
nes y cuya disciplina no podía soportar, Van
Strhoeirn emigró a América. En Nueva
York pasó hambre y miseria. Hubo deacep-
·tar los .más humildes trabajos. En más de
una ocasión lavó platos en los restaurantes
alemanes y sirvió de jardinero y de chofer.
Más adelante se dedicó al periodismo, escri-
biendo crónicas sobre la corte austríaca', lle-
nas de interés y de espiritualidad.

Como ponía en ellas el sello de lo vivido,
consiguió que .algunos rnagaaines se las pa-
gasen a peso de oro. Con este dinero se vino
a Hollywood. Aquí le conoció E. W. Grif-
fith Y le dió trabajo. Pronto descubrió Grif-
fith el talento extraordinario de Stroheim y
se dedicó especialmente a hacer de él un
director y un actor ..

Cuanto sabe Van Stroheim de cinemato-
grafía, le fué enseñado por el viejo director.
El año I9I6, Griffith le dió un importante
papel en «Intolerancia». De allí en adelante
Von Stroheim caminó solo. 'Como ca direc-
tor trabajó en varias películas de Mary Pick-
ford y Douglas, y en algunas comedias Uni-
versal.

En 1919 Van Stroheirn produjo solo rla
primera de sus obras maestras; «Maridos
ciegos». Dos aI10S más tarde fué considerado
uno de los diez mejores directores del cine
por su trabajo directorial en "Ambición». En
este film inolvidable, Stroheim hizo de Zasu
Pitts, la conocida cómica, una de las más
emocionantes trágicas del cinema. Después
comenzaron las películas costosísimas y cu-
yos resultados no eran tan halagadores.

Los estudios comenzaron a sentir temor de
confiarle películas. - .

Su último fracsao fué la terrible opereta
"Queen Kelly», en .la que Gloria Swanson
invirtió setecientos mil dólares, sin que la
cinta fueraconcluída ni exhibida jamás. A
ésta. siguieron 'dos películas parlantes que
levantaron sú crédito;' '"El gran Gabbo» y
"Tres caras orientales».

Pasó un año, y la Fax se decidió a, con-

ea bellese del cutis se obtiene usando

Agua. sa.licHica., vina.gre y

e"E"'. GEIIOVÉ
Ja.bón y polvos 'Nerolina

IIlIIlIUlllllilllllllllllllllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllll1l1III1I11I1I1I1I1II1I1I1I11I1IlIlIllIlIIlIlIllUlil:!i:!IIUUI

fiarle "Caminando a, 10 largo de Broadwa
Antes que la cinta fuera terminada, ocurn.i
el incidente que relatamos antes. Ahora ha
sido nombrado Raoul Walsh para con-
cluirla.

Van Sttobeim está terriblemente dolorido,
no por la, pérdida' del trabajo; sino porque

.. ,., __ ~~:::::::::~~ .;esperaba que lá obra fuera su obra maestra
lIIl y su redención a ojos de los productores.

E ti ch
van Stro-
hetm apat'e'ce
aquí como actor en
una de sus películas

famosas'
liLa marcha

n~pdal" que
10 situó- en el' g'rupo

grande~ directores.



luntariosa emperatriz Popea, las palaciegas moradas de los I{randes aris-
tócratas y otros escenarios de igual majestuoso aspecto.

Entre los films dirigidos por De Mille, en que han figurado grandes
«sets», se encuentran «Los Diez Mandamientos», «Rey de reyes», «El
batelero del Valgan, «Carmen», "Pies de barro», «Juana, la mujer», et-
cétera.

Veintiún principales actores y millares de figurantes trabajaron por
largo tiempo en la filmación de «El signo de la cruz». Fredric March,
de Marco Soberbio, encabeza el reparto. Elissa Landi, Claudette Colbert
y Charles Laughton, están también en la primera fila y contribuyen a
realzar la importancia artística de este film.

CecU B. de MiUe conversa con Jesse L. Lasky.
_uno de los primates de la Paramount.

C<J

Los grandes "sets"
aumentan el valor
'dramático de un film
CUANDO más grande el «set», más« _ gtande la historia~ll Este nuevo

. axioma, del cinematógrafo, débese
a Cecil B., De MilIe, quien recientemente dió
los toques finales al más fastuoso de todos
sus trabajos ditectorales, el film Pararnount,
"El signo de la Cruz».

Naturalmente, por imponente y enorme'
que sea el «set», de poco- servirá si ,la his-
toria no corresponde en poder dramático a la
magnificencia de su presentación en la pantalla.

Más de una vez se. ha dado el caso en que
«sets», cuyo importe ha subido a muchos mi-
les de dólares, han servido para dar colorido
a los más colosales fracasos que registran
los anales del cinematógrafo.

'Mas no cabe duda-s-prosigue el director+-
de que-un rnarcode proporciones grandiosas
no sólo causa admiración al espectador, sino
que aumenta en mucho la intensidad dramá-
tica de una historia bien narrada.

Más de una docena de «sets» estupendos;
todos ellos reflejando minuciosamen-
te la vida privada y pública de los
romanos en los años 'en que Nerón
se ensañaba con los cristianos, fue-
ron construidos es~cialmenteY para
"El signo de la cruz». Cuatrocientos
artesanos -trabajaron día Y (loche,
durante varias semanas, levantando
la monumental arena en que se cele-
bra el remedo de los grandes festiva-
les de la pagana Roma, varias calles -
de la dudad eterna, prisiones subte-
rráneas, el salón de baño de la vo-:

Claudette
Colbert,
figura
principal
de
4'EI slg'no
de
la Cruz".
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Anny Ondea, P. R. Wi11m

y Jea~ Dax, en la deliciosa
comedia musical de "Im-
portaciones Cinematográficas"

qee se proyecta

actualmente
en el Teatro

Tí'toli,
., alcanzando en

bellísima Anny
Ondta uno de

sus máyotes
- éxitos perso-

nales.
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~~CUALQUIE_RA TOMA 'EL AMOR EN SERIO~~
TODO son preocupaciones en nuestro ;;i-

glo Las cosas que en épocas anterio-
res pasaban corno insignificantes y

sin importancia, adquieren hoy caracteres de
tragedia. El pesimismo cunde en todas las
almas. Por, todas ~partes se ven caras som-
brías,' gestos angustiosos, que en Jugar .de
levantar los ojos al cielo, los hunden en la
tierra GOma si quisieran taladrada con el
peso, de sus preocupaciones.

Y, sin embargo-¡ oh, glorioso y eterna-
mente joven espíritu ibérico !-'-, en todos los
espíritus se esconde el diablillo jugvet6n de

novela y en el periódico sube el 'papel de los
humoristas, constantes forjadores de con-
trastes, para con ellos hacer reír alegremen-
te a tos de fácil y jubiloso espíritu y para
conseguir una sonrisa de los que abroquelan
sus ganas de reír con un gesto adusto y avi-
nagrado. "

En el cine pasa 10 mismo: la opereta ale-
gre y juguetona, la música fácil, 10 intras-
cendente y ligero, arrastran al espectador
que llena los cines, en cuyas pantallas se
desenvuelven estos films de importancia re-
lativa, pero en 'consonancia con los deseos

na mú ica amena, ligera yfácil, de ma-
tices modernos, pegadiza y al ~re, juega y
salta en este fi1111,en el que 1':'1e spectador
pasa por todas las escalas de la alcgría :
desde la carcajada brillante" a la risa espon-
tánea y a la sonrisa amable que no deja ün
111.0111entode dibujar u signo jo~ro o en. el
1'0 tro del espectador.

«Cualquiera t0111a el amor en sedo» e
mantuvo en Madrid varias semanas a partir
de-su estreno, caso insólito en los salones de
la capital, en 10 que los filrns pr e didos ele
más fama y de más admirable interpreta-

Una escena del fi1mde Exclusiva.s ~e,brel' y ~lay. "Cualquiera tqma el amor en 'serlo"" en la qU¡i:aparecen Jenny Jugo y Max Hansen.
I

una carcajada que espera la más ligera co-
mezón para brincar a los labios y poner en
ellos la luminosidad de esta sonrisa _hispá-
riica, juguetona y joyosa como un rayo de
sol.

En busca de este latigazo qqe despierte
a los diablillos dorados de 'la risa, parecen

,'ir todos los seres, deseosos ele bloquear con
eIJa el 'pedestal sombrío y tenebroso en que
se asientan nuestras preocupaciones de todos
los días.
- De aquí el triunfo de todo 10 alegre y di-
vertido: en el teatro triunfan los espíritus
pequeños, solamente po rque han conseguido
la 'conquista del truco, absurdo y' deforme,
con el que .cosquillear en los turbios fosos ~
en que nuestro carácter ingenuo esconde la
carcajada tabletearite y escandalosa ; en Ia

del espectador actual, poco dado a buscar en
el espectáculo el dramatismo de un momento
de vida, llevado a la pantalla' por los gran~
des 'mimos de la cinematografía, y siempre
dispuesto a dejarse atraer por unas piernas
bonitas, poi' una música de "jazz»,' por unos
ojos de .juguetona perversidad y por un am-
biente en el que triunfe lo fácil, lo fugitivo,
10 banal. ..

Entre esta clase de películas, y tal vez en
la que mejor acogida han tenido estos ele-
mentos imponderables que el cine actual
precisa para imponerse a esa clase de públi-
00, poco dado a' 10 trascendental, figura en
primer lugar "Cualquiera torna el amor en
serio», dirigida por Eric Enggel e interpre-
tada por dos excelentes artistas: J enny
Jugo y Max Harnsen,

-ción, se mantuvieron escasos días, yeso a
fuerza de una gran propaganda.

Uno de los críticos de la prensa madrile-
ña, Parco, muy parco en sus alabanzas, de-
cía de "Cualquiera torna el amor en serio» :
«Se trata de una película muy divertida.
Nada más; pero nada menos. En ella 10
único serio es que es un film de llenos.»

Próximamente será presentada en una de
nuestras más importantes salas. Estamos
seguros que el públjco barcelonés quedará
una VeZ más obligado a Exclusivas Febrer
y Blay, distribuidora del fil~ «Cualquiera
toma el amor en serio»; en el que todo está
realizado- con vistas a hacer pasar al espec-
tador un rato agradabilísimo.

L. M.
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E N "Lejos de Broadway» nos es dado el
placer de ver de nuevo a John Gil-
bert, el famoso actor que tantos éxi-

tos alcanzó junto a Greta Garbo .. En esta
película nos lo presenta la' Metro-Gold-
wyn-Mayer de regreso de la campaña de
Europa, quebrantada la salud y encon-
trando en Sle¡ país que !a mujer que le
babia jurado amor eterno al-salir. le des-
deñaba abara por otro. Rudo es -el golpe,
Y, convencido de que pocos son los meses
que 1e quedan <le vida, según el pronós-
tico inédico, decide ir a pasarlos en' per-
petua juerga allá en- el Oeste, donde
posee una finca, y borrar así, con el vino
y las mujeres, el torcedor de los recuer-
dos. . .

y se entrega a las más desenfrenadas
orgías, en una <le las 'cuales se encuentra
con una preciosa chiquilla qu~ le vuelve loro
hasta el punto de casarse. con ella la misma
noche en ql1e la conoce. Mas si-dulce fué la
embriaguez de los sentidos, doloroso fué el
despertar de nuestro héroe, que imagina q.ue
la coqueta se había aprovechado de la atrac-
ción que sobre él ejerciera. para hacerlo su-
yo, y andando el tiempo convertirse en la
dueña de sus riquezas.

Lois Moran es la protagonista de esta.
aventura amorosa, en la que poniendo en
juego su talento artístico y su belleza incom-
parable, nos sabe emocionar deleitándonos.

~~LEJOS DE
BROADWAyH



· DODulariilm ~

La moda
de CataJuny

en la pantalla

lean Harlow, hace re-
saltar su belleza suges-
tiva 'con una chaque-

ta corta, colee
rojo, con fal-

da de seda
blanca.

Elegante traje de cha-
queta, lucido por la ac-
triz Mary Dencan, confec-
cionado con una fina la-
n!11a de un tono gris
claro y adornado
con grandes boto-
nes en el delan-
tero de la cha-
queta y un gran
cuellc irregular
de chlnchl11a.

/

Leila Hyams, aparece en,esta foto con un gracioso
traj e mañanero color marrón oscuro, com píe-

tado por un bolero corto con ceello y grandell puños de
. astrakán. El manguito, del mismo astrakán, le da una

. nota de
moder-
nida.d y

. e1egan>
cta.

-'
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ACTIVIDADES DE
C I N E MA T O G R A F 1S'T A

DON Francisco Riera, todo nervio y
acti vidad , nos concede unos instan-
tes de charla. En su antesala espe-

ran empresarios de Cataluña, de Madrid, del
Norte.

El teléfono anuncia conferencias con Pa-
rís. El conocido hombre de cinema, nos
dice:
. -Esta temporada voy. retrasado. He he-

cho una pausa en mis actividades de alqui-
lador para emprender otras... El film
«Grock», la vida del gran payaso, me ha
sido arrebatado de mis armarios y no he
podido resistir a las solicitudes de los alqui-
ladores... .
-¿ ...?
-Ya saben ustedes el éxito que ha tenido

en u presentación en el Cinema Cataluña.
Hasta su última proyección logró ver la
sala llena ... Fué un verdadero acontecimien.
lo... Era de esperar... «Grock», el famoso
artista francés, dejó en España una estela
de admiraciones y un recuerdo imborrable .
Su film ha encontrado abonado el terreno .
Su actuación en Madrid y Barcelona, con-
lada por la prensa en toda España, sembró
el deseo de conocer al mago de la risa ... El
film de Grock tiene el mérito singular de
contener en sus escenas todo el trabajo que
ha hecho famoso a este artista. Sus gestos,
sus palabras, su música, todo está en él ad-
mirable y perfectamente recogido y registra-
do ... Los que vieron a Grock ven el film pa-
ra recordarlo, los que no pudieron asistir a
su presentación en escena, acuden al cine
para conocerlo y admirarlo ...
-¿ ...?
-Mire usted ... Esta es la hoja de alqüi-

leres ... Las diez copias de Grock están com-
prometidas hasta mayo del año 1934 ...
¿ Quiere usted mejor éxito?

. ?-c..... .
-Sí señor. .. Todas mis actividades las de-

dico al «doblaje» de películas en castellano
y catalán.. En el Pasaje de Marirnón, 8, he
montado una sala sonora y un material com-
pleto.. Máquinas inglesas, técnicos extran-
jeros y un di rector de aquí. ..
-¿ ..;?
-Amichatis. Después de dos años de vida

en G. M. Film, el gran laboratorio de Bi-
Ilancourt, y de .un aprendizaje en la película
de Broumberg-Richelé, ha completado lo
que había aprendido en sus quince años de
rotular películas.. Como usted sabe, Ami-
chatis es el asistente director de monsieur
Roussell, el gran director francés, y de Mit-

UN
ESPAÑOL

ler, con el que ha firmado un contrato para
hacer films en España.. Amichatis ha lo-
grado un permiso de monsieur Roussell y
nos ha puesto en comunicación con Mitler
para que seamos nosotros los que pongamos
el material en las producciones españolas
proyectadas por el excelente director de la

I Parcusount... En ésta, Amichatis dirigirá
los trabajos de doblaje ...

. ?-c. ....
-Lea usted estas palabras de monsieur

J acques Haick, el presidente de la Cámara
de Cinematografía de Francia, el propieta-
rio del enorme Rex, el gerente de 'una de las
más populares y poderosas firmas cinerná-
ticas de Francia. "Me complazco en maní-

d Catalu ya
festar que el dobl?je en español de películas
pr.esentaclo en rm casa por don Francisco
Riera, es algo perfecto. Le felicito por el
bien que hace a la cinematografía, y en
prueba de ello le pido precio para sincroni_
zar en francés veinticinco l'l1'odu\;ciones. En
garantía guardo su f"0110 doblado en español
para mostrarlo como obra perfecta-felicito
al señor Riera por el" bien que con sus tra-
bajos ha hecho-la intern'acionalización de
los films hablados.»
-¿ ...?
-En la actualidad estamos terminando el

doblaje de "El amor y la suerte», creación
de' Max Derly, el gran cómico de Francia
que crea en castellano el imponderabls Ra-
fael Arcos... . I

No puede seguir la conversación", Gol-
pes a la puerta.:. Losrnurrnullos de los im-
pacientes que esperan.. crecen.

EL REPÓHTER X.

ÁNGULOS CARL DREYER EN PROA. FILMÓFONO

EL público de Proa Filmófono no sabe
todavía a ciencia cierta 10 que quiere:
Así 10 demostró últimamente frente a

la proyección del film de Dreyer, «Vampiro».

* * *
J oris 1ven s no es Carl Dreyer.
Al primero se le puede rechazar, al se-

gundo, no. _ _
Carl Dreyer había realizado ya "Juana de

Arco», joris Ivens no había hecho más que
el indio hasta ahora. El pateo con. que el
público acogió casi en la anterior sesión los
únicos films de este "pobre hombre», le per-
tenecía por derecho 'propio.

* * *
Que un film se corte cuatro veces en hora'

y media de proyección, no está bien.
La casa productora de «Noticiario Espa-

ñol» tiene la culpa. Pero el film de Dreyer
no está mal de ninguna manera.

* * *
El crítico de "El Debate», señor Ortiz, cree

que este film no es una gran cosa.
Y que «Asia», que se proyectó en primer

lugar, fué más del 'gusto del público.'
El público tuvo mucha paciencia durante

la exhibición de ese' tostoncillo asiático. ¿ Es
verdad o no?

* * *
¿Tiene usted ojos? No.
¿ Tiene usted oídos? No.
Usted es Ortiz. * * ·n·

La gente se diviertei.siempre pareando, e

aunque no venga a
pelo.

* * *Ojos afratflV05 . COSMÉTICO

. . effal/-
U n espectador se

durmió.
¿ Por qué no se

dormirían todos'?
.Así nos hubieran

dejado en paz.El secrete
.de los ojos
hermosos Los documenta-

les cortos no están
nunca exentos de

en estas se-
"de avanza-

VENTll"EN
PERFUMERÍU g.racia

sienes
da».Si no lo halla en su

localidad, envíe, en
sellos o giro postal,
pesetas 4;50 y lo re-
mitirá por correo

Un título corto,
como «Asia», no
debe ponerse de
«largo». Porque a'
10 mejor los espec-
tadores se ponen
«negros»,

-r. OLIVER
Cortes, 569

BARCELONA

- Se prohibe fijar
letreros en los films

que no 10 necesitan, porque se estropea la fa-
chada. .

* * *
«Asia» no es un documental ruso como 'se

creía en los programas.
* * *

¿ N os eh uparnos el dedo o no?
Menos camelos. * * *
«Vampiro» es un gr'án film'.
Carl Dreyer es un director inmejorable.
El' cine de imágenes tiene un gran .expo-

n.ente en este ensayé>.
.. * * *

Proa Filmófono no deb~ despistarse en la
selección de pré>g.r;am?s. '

* * *
Hasta la próxima sesión.

AUGUSTO -YSÉHN

MADRID-CINEMA
ECOS Y C0MENTARIOS COMP-RIMIDOS

SIGUE su ruta inevitable Ia temporada.
Hay. muchos estrenes. Pero pocas JDy-
Iículas búenas. "Alma libre» y "BI0n-

de ..Venus» son dos intentos de buen cine.

Los fracasos directoriales están a la orden
élel día. Ha habido. para todos los gustos.
Fracaso Vidor, despiste Marnoulian, des-

. orientación Gering, batacazo GállGe' y ri-
dículo Cronwell. ' ',', .

Lo único que nos' falta es qué la cr íjica
siga sin darse cuenta de todo esto.

* ir- *
¿ Hay algún periódico en Madrid que ten,

ga buena crítica de cine ?
No ..

* * * Dos revistas
Siguen aún por ahí sin tener en cuenta la

trascendencia que para el «ecran» tiene, to-
do ese movimiento coreográfico que en pro
del séptimo arre se realiza, y que cristaliza
concretamente en publicaciones de cinema,
tanto peores, cuanto. sus crganizadores ha-
cen 10 menos posible por qwe las. revistas
estén un poco decentes ..

• Encasilladas bajo esta categoría se encuen-
tran dos nuevos intentos--cfracasos-vde en-
gendros cineísticos : "Cine Arte" y "Super-
Cine»,

No lean ustedes la primera.
No compren ustedes la segunda.
Si buscan materia profunda decinema, no

la encontrarán en ninguna de las dos. El
precio de la primera es exagerado para ser
"tan poquita. cosa». La segunda es de un..
precio- completamente proletario, pero a pe-
sar de todo no intere a. Son demasiado co-
lorines púa. tan pocas .hojas.

y etros muchos defectos 111,ás.. A. Y.
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E ST.REN O S
Tívoli: ~'Tierra .de nadie"

COMIENZAel film con \.111 'I':anto a la paz.
Campos feraces, aldeas tranquilas,

- ciudades dinámicas, trepidantes. El
trabajo eleva un himno de paz: Verso y rima
ele ése himno es el arado que hunde la reja
en las entrañas ele la tierra para fertilizarla,y el mallo que repiquetea jocundo. sobre el
yunque moldeando el hierro candente, y la
garlopa que saca rizos de viruta a la ma-
dera, y el humo denso que despiden las al-
tas chimeneas de las fábricas, y las sonri-
sas que se entrecrL!zan en la plataforma de
un tranvía entre hombre y mujer, y la brisa
que mece los trigales ...

Son felices' el mecánico francés, el ebanis-
ta alemán, el sastre hebreo, el burócrata in-
glés y el bailarín negro ... SOlí f1elices todos,
o creen serlo, .porque todavía no hay millo-
nes de parados en el mundo, porque aún
fAbricas y talleres están en plena actividad
enriqueciendo a un puñado de hombres de
distintas nacionalidades, Y estas grandes
empresas, que ya se hacen la guerra comer-
cial, disimulada'. con frases amables, con
falsas sonrisas y 'con banquetes pantagrué-
licos, en los que corre. el champán COR10"un
río rubio y espumoso, son los verdaderos
causantes de que estalle esa otra guerra
monstruosa de granadas, obuses, cañones
Bertha, aviones de caza, submarinos y gases
asfixiantes, y de que córr a , en este otro ban-
quete en que los hombres se devoran -entre
sí, un río rojo de. sangre humana,

Los campos feraces son "ahora campos de
muerte, las espigas se han convertido' en
alambradas, el mallo y la garlopa han en-
mudecido 0 cantan el odio y las fábricas no
fabrican más que cañones y armas de todas
clases para qUe unos hombres asesinen a
otros, sin rencor ni agravio que vengar.

y allá van, hacia todos los frentes donde
la muerte. acecha, millones de hombres jó-
venes, entre charangas militares y flamear
de telas cuyos col-ores simbolizan la patria,
que los enardece y endereza sus cuerpos. que
caerán tronchados en los cam pos, sobre la
tierra de nadie; que les hace pisar firmes,
sonrei.r a una gloria imposible, a una falsa
victoria, a un heroísmo equívoco, 'a todas
esas bellas mentiras COA que los lanzan a
una lucha fratricida, bárbara, inhumana ; a
esos mitos de patria, gloria, heroísmo que
no son sino palabras, palabras y palabras
como aquellas otras calificadas por Harn-
let, el príncipe de la- tragedia shakespiriana.

Mientras tanto, en las aldeas, villas y ciu-
?ades no .I:an quedado más que viejos, mu-
jeres y 11l110S, a los que a veces llega -la
metralla de los frentes y tienen que abando-
nar, en largas cara vanas sus hogares y
arrastrar su dolor, su miseria y su hambre
por caminos que no saben adónde conducen.

En un refugio abandonado, donde hay
restos de trinchera, la casualidad reúne al
alemán, al francés, al hebreo, al africano y
al inglés .. AI principio S~)!1'miradas renco-
rosas y recelosas las que se cruzan entre
ellos, Luego, se auxilian mutuamente, con-
fraternizan, comprenden que sólo los separa
L~nuniforme y un idioma. Pero esto no jüs-
ttl'ica la guerra, .

y al amanecer de un día, todos los fren-
tes han enmudecido, En los campos reina un
silencio imponente. Se ha firmado el armis-
ticio. Cada uno de aquellos hombres se diri-
ge ahora a unirse con sus tropas para regre-
sar a sus paises respectivos, doncle los aguar-

da la madre, la esposa, la novia o los l1ijo .
-La tendencia pacif ta del film sólo mere-

ce alabanzas. Técnicamente es lenta dema-
siado lenta a trozos. '

"Tierra. de nadie» la presentó la ca a Ba-
lart y Sirnó y ha sido recomendada por el
"Comité Catalá 'contra la Guerra». .

MATEO SANTOS

Capítol: "Desncdísmo".HAY, unos pocos hombres- Jos C~I1lP:--
slllos-que a pesar de su rruseria

/ gozan dé la luz, del aire, del sol,
. de la Naturaleza, en fin, Otros muchos se

amontonan en las ciudades, cuya atmósfera
está viciada por los humos tóxicos de las
fábricas y por el polvillo de las calles. Fa-
milias enteras se amontonan en pequeños

\2,a'ecre díte da "'1."":: ."".'-!!'!!al!!'!!... ""... ""... ""1. 1""!li!!'!!lL!!'I'... "".. !!'I'. "".!J!!'I'I.I""211

Maison 6ermaine
\ I

puertaferrisa, 6, proveedora de
las més famosas artistas y de todas
las mujeres elegantes de nuestra
sociecla.d, acaba de recibir los
modelos de sombreros
de la ectuel temporada que se
distinguen por su originalidad y
buen gusto, '
...................... ;;; ~ .

locales faltos de las más elementales eondi-
ciones higiénicas.

Trabajo y más trabajo. Máquinas y hu-
mo denso. Falta de esparcimientos saluda-
.bles. 'pesgaste del organismo, y como cense,
cuencia fatal, vejez prematura o pulmones
deshechos, . Las madres padecen las lacras
que transmiten a los hijos. Estos- crecen en
un ambiente de miseria, en unos edificios sin
luz, en unas escuelas sin aire y sin sol.

El film, después de esta visión poco gra-
ta, nos presenta las tendencias rnodernas :
casas soleadas, escuelas con amplios venta-
nales y .espaciosos jardines. - "

Deportes, juegos al aire libre y excursio-
nes. Y' luego, el abandono del vestido para
que' el viento y el sol saturen el cuerpo y lo
vigoricen, .

Después aún, danzas, ejercicios rítmicos
para dar elasticidad a los.músculos y gracia
a los movimientos. -' ,

Y, PQr último, la vicia en un campo na"
turista, sin mixtificaciones ni trucos, -Cua-
dros de 'una gran belleza plástica. ,

El realizador, desconocido, nos da un mag-
nífico reportaje, pocas veces igualado en nin.,
gLLI1tema y nunca superado. .

"Desnudismo» es un film digno de verse;
lo ha editado en Alemania la Albatros Cha-
vez y lo distribuye en Cataluña la casa Ba~
lart y Simó.

CoIíseum: I'EI milagro de la fel¡

E N este film, presentado el lunes por la
Paramount.. se plantea un problema
de carácter religioso, basado en la fé

y poco adecuado a nuestra ·época, en que la'
ciencia explica el origen de ciertos milagros.

Se llega a esta exaltación de la fe por 'un
camino un tanto tortuoso, puesto que se
pone en juego una banda de estafadores

que, finalmente, e regeneran por medio ele
la fte.

A pesar de los CO¡Wncionalismos que 113:>:
en I argumento, "El milagro de la fe» re-
sulta un film entretenido, que guarda al-
gunas enseñanzas. Sería una pelí ula quc
podríamos llamar de circunstancia, propia
de la mana de pa ión en qu \'C\mOS a
entrar, a no s r por e a banda de ostaf'a-
dores, cuyas -hazañas presenciamos varias
veces y que derivan la producción hacia el
género policíaco. .

Pero aparte valores má positivos, sirve
el film para que reaparezca Sylvia Sidney,
una de las m jorcs actrices d ¡ cinema so-
noro, original tipo femenino de la pantalla
por su rara belleza y su estilo interpretati-
va. Actriz y mujer de fuerte personalidad,
como ólo la poseen unas cuantas figuril.
cle1 "ecran», ,.

Chester Morris se luce también en su pa-
. pel de jefe de la banda y, en general, todo.
los artistas mantienen sus personajes' en un
plano decoroso,

Urquínaona: HEI hijo del destino"

UNA fábula orient~l, rica de fantasía,
pero poco consistente como a unto
para un film de largo metraje. Ello

hace que la acción peque de lentitud. 1\1-
gunas escenas son de un romanticismo exal-
tado, que no C011111uevea las actuales gene-
raciones, entregadas al deporte y a una vicia
harto dinámica y práctica.

Pero la cinta está muy bien decorada, y
en este aspecto es un regalo para los ojos
de los espectadores, que no le piden al cine'
problemas vivos y humanos.

Destacan en la interpretación, Ramón
Navarro, Magde Evans, muy bella, Conrad
Nagel , Marjorié R~mbau y John Miljan.

"El hijo del destino» lleva la marca Metro-
Gold wyn-Mayer.

Inauguración de HActualidades 11

EL' sábado se inauguró, con el nombre ele
«Actualidades»; un lluevo salón a ba-

. se de programas de una hora. «Ac-
tualidades» es el antiguo Lido Cine, eJe la
Rambla de Cataluña.

El programa de inauguración fué muy va-
riado y ameno, complaciendo al numeroso
público' que desfiló por la sala.

Los programas de PcblíCfnerna

HOy entra en su cincuenta semana de
acti,;idad cinematográfica el Publi-
Cinema, situado en el Paseo eJe

Gracia. Dicho cinema, que fué el primero
que se inauguró en España, siguiendo el
ejemplo de las grandes capitales europeas y
americanas, que desde hace tiempo cuentan
con salones similares dedicados exclusiva-
mente a la proyección de Noticiarios y, filrns
instructivos y documentales, es el único en
su género que mantiene todavía la exclusi-
vidad de ser el salón donde se proyectan
siempre programas blancos,

La empresa, cuyo deseo es mantener firme
el prestigio que ha coronado sus esfuerzos,
ha manifestado que seguirá proyectando en
su salón programas dignos de la aprobación
que ha manifestado el público hacia el mis-
mo desde el día de su inauguración, el 13 de
abril del año pasado.



.Ya tenemos Estudios en España
(Continuación de la pág. 4)

-Aquí se instalará el servicio de barbe-
da y maquillaje; como verá, muy próximo
a los camerinos de los artistas.

En efecto. En el piso inferior donde esta-
mos, atravesamos un pasillo y veo ya tres
piezas llenas de sol, confortables, señaladas
ya para camerinos de artistas. En el piso se-
gundo, seis, siete ... más pequeñas para el
mismo fin, y, por último, en el tercer piso,
dos grandes salones para camerinos colecti-
vos de figurantes, de «extras» femeninos y
masculinos.

El señor Cabeza continúa enseñándome
dependencias: oficinas, hall, sala para
montaje de peJí.culas, grande y con mucha
luz, restaurante-bar, que mide 6 metros de
largo por 5,5 de ancho, cocinas instaladas,
a la moderna y mayores aún, aunque no
con el techo tan alto, que el restaurante-
bar, garajes, la casa del guarda, junto a.
una puerta tra: era, 10 suficientemente an-
cha para que puedan entrar por ella, de la
calle, camiones, carros, taxis ... , y al final,
nos detenemos en una habitación alargada,
que mide 8 .metros de longitud por 3 de
anchura.

-Este sitio está destinado para la central
eléctrica de los estudios. Se instalarán en él
lodos cuan tos aparatos y accesorios sean
precisos pa¡-a transformar la corriente alter-
na en continua.

-¿ Sabe usted los amperios 'de que dis-
pondrá el alumbrado de cada estudio?

-Ciertamente no lo sé; pero según he

oído, la fuerza eléctrica no será inferior a
3,500 amperios para cada estudio, se en-
tiende.

Los jardines que cogen varios ángulos de
lo que es la extensión del terreno, en to-
tal, también son bastante grandes. Hay to-
davía árboles y rosales, los cuales, algunos
de ellos, tendrán que ser arrancados forzo-
samente. Un' lado considerable se dedicará
a piscina y otro a campo de tennis.

-Esto no es todo-me dice el señor Ro-
dríguez, constructor de lbs estudios, que
se ha. incorporado a nosotros con el señor
Ardavín-. Allá-y me señala con la maiío-
tenemos varias parcelas de terreno compra-
das para hacer más edificios, construir "ex-
teriores» y~ si hacen falta, levantar otro
estudio. Subamos a la terraza, desde aquí
verá usted esto y el conjunto de todo.

Desde este sitio maravilloso, que ,:a a
caer exactamente encima del tejado del pri-
mer «plateau», no solamente se ve la perspec-
tiva de éstos y" de la parte trasera de los
edificios, sino que 'un panorama bellísimo
se extiende ante nuestra vista. Madrid al
frente, lejano, pequeño,. parece un puebleci-
to trivial; a la derecha, se divisan también
algunas partes prominentes de la' Sierra de
Guadarrama, quc bañadas sus crestas de
nieve, parecen pirámides gigantescas.

Convengo' conmigo mismo de que en Es-
paña ya hay estudios cinematográficos : que
los estoy viendo, palpando, .que ya son una
realidad. Pienso ahora en la producción. No ,
basta que haya estudios; hace falta, y quiz ,»
sea más importante, una producción de ca-
lidad. Así se lo digo al señor Ardavín , que
sonríe optimista ante mis, palabras.

-Aquí se hará una producción nueva,
cueste lo que cueste. Todos estamos empe-
ñados en presentar .a1 público cosas de su

.agracio; creemos que esto es lo principal.
-¿ Tienen ustedes algún film ya en pers-

pectiva? . . ,
-Nuestra labor, este verano, va a ser fe-

cunda, pero aún no tenemos una orienta-
ción fija en este sentido. Es prematuro toda-
vía. Sólo podría darle a usted algunos' tí-
tulos ·que nos han entregado,. tal como "El
barco de plata», de Benavente ; "Viento de
mar», de Marquina ; "Yo quiero ir al in-
fierno», de Arniches, y otras más cj.e nues-
tros mejores dramaturgos, 'Convertidos en
escenaristas de la G. E.-A. Más adelante es
posible que le pueda dar detalles más con-
cretos referentes a la producción y a 'otras
cosas de interés.

-Muy bien. ¿Me quiere decir ahora qué
aparatos, qué sistema de sonido ... ?

-Sí, sí-se adelanta-o Los equipos com-
pletos, con todo el material necesario para
los dos estudios los hemos .comprado a la
casa alemana Tobis Klang-Film. Como verá,
son inmejorables por su calidad y por su
marca-

En este momento suenan una especie de
golpes de martillo sobre una campana cas-
cada. Se ve correr a los albañiles, a los obre-
ros ... , todos en dirección de la calle.

~Son las, doce-anuncia uno de nuestro
wu~. .

Mamentos después se oye también el tre.
pidar ele un automóvil qlJe se dirige a Ma-
drid con tocios nosotros.

Madrid, marzo 1933.

UPÁ]AROS EN PRIMAVERAU
Nueva "Silly Symphony" de Walt Dfsnev, en colores

ESTAMOS eil primavera. Se abr-en las flo-
res, los árboles frutales florecen tam-
bién ; en otros árboles los tiernos bro-

tes anuncian la próxima floración y los pá-
jaros vuelan aparejados y construyen sus
nidos. En uno de los árboles, una hembra
está en el nido incubando sus huevos, espe-
rado el nacimiento de su pequeña familia.
Empieza a sentir algún cuidado, pues lleva
bastante tiempo empollando, cuando estalla
la cáscara de uno de los huevos, después
otro y otro, y la madre se siente infinita-
mente feliz. El padre también está encanta-
do, llama a todos sus amigos para. comuni-
caries la buena nueva, y todos los pájaros
se reúnen alrededor del nido para contemplar
a esta primera familia de la nueva prima-
vera. El último vástago es el que más tarda
en nacer, pero finalmente rompe "la cáscara,
completando la pequeña familia.

El paclre y la madre empiezan a enseñar
a sus hijitos. El próximo número del pro-
grama educativo consiste en aprender el ar-
te de volar. Otto, el último vástago, es muy
revoltoso, y siente gran curiosidad por co-
nocer la vida y el ancho mundo. Mientras
su hermanos y hermanas cantan aplicada-
mente bajo la dirección de su padre, él vuela
y vuelve con una ~beja en la garganta que
le hace zumbar en lugar ele cantar, con gran
indignación de su padre. Cuando empiezan a
volar, Otto se aleja del resto de la familia
y emprende un viaje de exploración por su
propia cuenta.

.En su vuelo encuentra muchas aventuras.
Ve que si se traga un saltamontes, le en-

tran ganas de saltar a él. Sigue el vertigi-
naso vuelo de un colibr í, hasta que pierde
las esperanzas de alcanzarlo.

Finalmente, encuentra una astuta ser-

CALVOS

(Marca registrada)

Con su empleo desaparece'la caspa,
obra como regeneradora del pelo y
vuelve a brotar el cabello.

Precio del frasco: 7'25 Ptas.
(Timbre Incluido)

De venta en

ESTABLECIMIENTOS
DALMAU O~IVERES, S; A .

pientc que casi logra hipnotizarle. Esta le
persigue a través del bosque, y Otto logra
escapar s610- para caer err un. avispero. Las
furiosas avispas salen zumbando en perse-
cución del aterrorizado _y pequeño aventu-
rero, que tiene que volar con toda su alma
para: poder escapar de rilas. Penetra en un
campo- de trigo, por entre unos árboles f!ru-
tales que están en flor, hasta que, finalrnen-
te,-su familia desde el árbol en que tienen
el nido,' oyen sus lastimeros píos. Su padre
vuela eri su auxilio y le lleva otra vez a su
casa. Otto se siente tan feliz de volverse a
hallar en ella, que empieza a recobrar su
primitiva alegría, y saluda a su paclre con
un picaresco pío. Esto rebasa el límite de la
paciencia de su padre, que dobla a Otto .,0-
bre sus rodillas y le administra una azo-
taina.

y así termina un pajarito su día de aven-
tura, más pobre en -ilusiones, pero más rico
en experiencia.

Un divorcio cuya' indemniza-
ción' es de den mil dólares

Cuando la mujer de Jorge jessel, el cono-
. cido cómico yanqui, pidió su divorcio, ale-
gando que su marido había admitido públi-
carnente su compromiso para casarse cuando
pudiera con Norma Talrnadge, el juez con-
denó al marido a pagar una indemnización
de cien mil dólares, en. vez de la pensión
mensual de alimentos. Como J essel no dis-
ponía de momento de dicha suma, Norma
Talrnadge garantiz6 la obligación, C0n t~l
que la esposa se comprometiera a no enjui-
ciarla nunca por haberle enajenado el amor
de su marido. '



ARGUMENTO DE LA SEMANA

"NAGANA"
F ílm U ni ver s a 1

REP.'\RTO
Condes~ Sandru Lubeska
Doctor Walter Radnor
Doctor Kabayochi -.
Doctor Roy Stark
Nogu
El rey.
Mukovo "
Artífice en ¡;larfil
Jefe de barca

. Tala Birell.
:- Melvyn Do-;!glas.

• M. Merita.
Onslow Stevens.
Everctt Brown.

'Villiam H. Du nn.
Frnnk Lackteert.

Epoca :. La actual.
Sitio: Africa.·

EL conocerse .10' habían hecho
con carácter de enemigos, tal

. vez irreconciliables. Ella, una
fémina peligrosa, y él,' un hombre
considerado mal sujeto por las muje-
res" Su primer saludo fué frío y bre-
ve. La condesa sólo 'sabía que .el doc-
-tor Radrior era el director del Insti-
tuto Disease Tropical Africano, y su
presencia le causó buen efecto, si
bien tuvo la' impresión ae que Rad-
nor la odiaba. «Mi visita no es de
cumplido+ dijo Radnor-, y sólo de-
seo ver al doctor Stark.» En la ha-
bitación contigua, un joven de apa- ~
riencia desastrosa y espíritu al pare-
cer negligente, se hallaba sentado.

=-Roy-c-dijcle Radnor, a lo que el interro-
gado respondió: ~¿ Qué ocurre, Walter?

-¿,Cuánto tiempo hace. que abandonó us-
ted el laboratorio? ¿ Dónde están sus notas
e informes ? ¿ Por qué no ha mandado usted
noticias? En fin, ¿qué hace usted en esta
casa?

Como despertando de un letargo, replicó,
le Roy:

-Aquello es terible. En todas partes, fú-
. nebre repiqueteo de tambores, olor a carne
humana ardiendo, -esqueletos, danzas fúne-

bres, chillidos que aún -me horrorizan ... La
enfermedad del sueño diezma a la pobla-
ción ...
-¿y usted partió como un desertor?
-No.; me sacaron de allí--dijo señalando

a Sandra.
Irritado miró Radnor a Sandra, mientras

ésta se disculpaba: «Yo conocí a Stark én
Londres; ahora ha sido él quien se ha arras-
trado hasta mí. Lléveselo -usted por favor.»
Envilecido Stark por las declaraciones de la
condesa, quiso rebelarse, pero Radnor se
adelantó invitando a su amigo para que par-
tiese con él. Ya en el auto que los aguarda-
ba, quiso Stark volver 'por sus .notas e in-

, formes, pero V/alter Radrior, que sentía la
necesidad de volver a ver a la diabólica con-
desa, ordenó a Mukovo partir con Star para
el Instituto y' volver a recogerle.,a él, mien-
tras solicitaba de Sandra los documentos de
Stark.

Cuando Sandra vió entrar a Radnor son-
rió como nuevamente victoriosa. En el per-
fumado «budoir» d-e Sandra se oían ecos de
una dulce música aquella misma madrugada

o ltoDular film e- de Catal nya
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cuando recostada sobre Radnor, que estaba
echado en una chaise longue como adormila-
do, le decía que estaba para amanecer. Rad-
nor le dijo algunos piropos, añadiendo :
«Sandra, qué raro el pensar que hace unas
.horas éramos enemigos». A lo que ella .r e-
plicó ,frívola: «A mí me parece lo más na-
tural del mundo», Herido Radnor por esta

_ declaración de -la mujer funesta, replicó
enérgico: «Mi voluntad, empero, sabe, deli-
mitar y diferenciar. Ahora el deber me lIa-

-¡na».
-e-Sus .microbios <son sin duda más impor-

tantes que yo--dijo Sandra, mientras Rad-
nor salía," tomando su chaqueta y su som-,

brero. Entonces ella le despidió besándole
apasionadamente, después de rogarle, en va-
no, que se detuviera. Cuando Radnor regre-
só al laboratorio, fué recibido por Kabayo-
chi, que' ya estaba experimentando, recibien-
do de éste la noticia de gue Stark se había
acostado temprano y aún seguía sin levan-
tarse. Radnor llamó a la puerta de Stark, y
como éste no saliera ni diera respuesta al-
guna, forzó la cerradura, encontrándose con
su amigo en la cama yerto y con una botella
de cloruro ciánico, delatora de la tragedia
ocurrida. ',(No es el primero a quien mata'
la pasión por una 'mujer», dijo serenarnente Í

Kabayochi, mien'tras pensativo Radnor se
culpó a sí mismo del suicidio de Stark, deci- -
di ndo inmediatamente continuar su obra
personalmente.

Al día .siguiente, Radnor se pertrechaba
para internarse en el paú, en los focos de
mayor ,infección que a Stark habían servido
de observación, cuando apareció Sandra, la
'Condesa, que al verle bajo aquel uniforme
creyó tener delante de sí a su primer' aman-
te. Radnor no la hizo caso, ordenando a
Mukovo preparase cien hombres para salir
en seguida. Como Sandra le instara para
que desistiese, él le repuso: «Me voy a ter-
minar la labor de_'í'tark, mí amigo, que ha
muerto. Olvide, Sandra, lo ocurrido entre
nosotros, ya. que usted olvida cuando se lo
propone, según me aseguró».

Radnor partió veloz,. qued~ndo Sandra
anonadada. Pero pronto ésta se decidió a se-
guirle con un puñado de indígenas compra-
dos, los cuales apenas alcanzado el .territorio
de Nagoru, donde «nagana» hacía sus ma-
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yores estragos, desertaron en masa horrori-
zados. Sandra siguió con un fusilero indí-
gena, que poco después era devorado por

. una pantera ante sus mismos ojos y, final-
mente, sola, hasta la residencia del rey Na-
goru, en cuyas cercanías resbaló, cayendo en
una fosa escondida, de la que no pudo salir.

Radnor y Kabayochi habían obligado a los
suyos a seguir internándose en dirección a
los sonidos de los fúnebres tambores y de
los gritos desgarradores que atronaban los
horizontes, cuando se les puso delante el
fuerte y recio Nogu, un privado y adoptivo
del rey Nagoru, el cual les habló en inglés
perfecto, advirtiéndoles del peligro que co-
rrían en su territorio. Finalmente, Nogu les
dió entrada en sus dominios a condición de
ser sac:ificados si a su padre le atacaba la
enfermedad del sueño' que tantos estragos,
venía haciendo, ya que como blancos traerían
los maleficios dé la enfermedad terrible con-
sigo.

Con tal permiso se dispusieron los indíge-
nas a talar un trozo del bosque y a cons-
truir barracas, donde fué instalado un gran
laboratorio, verificándose los' trabajos en me-
dio de tambores fúnebres y danzas macabras
por las víctimas sin cesar 'ocasionadas por
«nagana». Radnor y Kabayochi pensaron
primero en inyectar a los hombres suero de
animales que parecían inmunes a la picacLu~
ra de la mosca «tse-tse», si bien dichos ani-
males solían ser venenosos, A tal efecto,
Radnor ordenó la caza y captura de toda
clase' de' fieras y alimañas del país.. como
leones, jirafas, cebras, simios, hienas, pan-
teras, ,etc., etc., colocándolos en grandes
jaulas que ocupaban l~s paredes del inmen-
so laboratorio improvisado, en medio del
cual' Radnor y K'abayochi operaban con
enormes microscopios y retortas de todas
clases, a fin de hacer inofensivo a la mosca
«tse-tse».
. Radnor se mostraba sumamente optimis-
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ta, pero no así su ayudante, el doctor.
Klabayochi, el cual comenzó visible-
mente a decaer atacado por «naga-
na», La pérdida de Kabayochi supo-
nía para Radnor la pérdida de un
gran amigo y la de un insustituible
colaborador. Sumido -en estos pensa-
mientos, lIegó.a ambos el gran n:!-
mor de la aldea agitada, en tanto se
presentaba Nogu declarando a Rad-
nor que una bruja había sido encon-
trada en la tram pa de las fieras y
que iba a ser echada a los cocodri-
los para apaciguar la ira de los indí-
genas, que creían ver en, ella la raíz
del mal que azotaba a la población,
diezmándola. Añadió Nogu que .más
valía dejarla perecer que no consentir
que los indígenas atacasen al mismo
laboratorio,

Cuando de la conversación se de-
dujo que la bruja era una europea,
Radnor se puso completamente ner-
vioso. Trató de salvarla, pero Nogu
le atajó: "No h51 hec!lo más que ]]e-.
gar y caer en la fosa, cuando mi pa-
dre, el rey, ha caído enfermo con «nagana».
"Di inmediatamente al pueblo-repuso R;d-
nor-que si la bruja muere, también morirá

, . . . ~
el rey. Que me la traigan aq.uí y yo le qui-
taré el rn,alerycio de su magia, destruyéndola
en mi laboratorio». Nogu comunicó a los
indígénas la buena nueva, y a poco volvían
con Sandra, ante la enorme sorpresa de
Radnor, que en seguida la reconoció. Entre
los ruidos de los fúnebres tambores sucedió-
se entré Radnor y Sandra una escena de
apasionado idilio.

Kabayochi se', presentó totalmente decaído,
interrogando a Radnor: ,,¿,Qué le parece,
Radnor, si yo probase a inyectarme el suero
A-I5, que tan buenos resultados dió para
con los monos? Yo me siento morir, Rad-
nor , y no quisiera morirme sin haberme sa-
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orificado al menos en este experimento.;
Radnor se negó en absoluto, pero ante la
insistencia de Kabayochi,' que se sentía mo.
rir , le alargó el tubo A-15, que le dejó en
profundo, sueño. Entre las danzas de los
brujos y el ruido de los fúnebres tambores
sigui,,? solo Radnor experimentando con lo~
animales )i. sus diferentes sueros. La aldea
gemía, en fúnebres celebraciones ante la en-
fermedad del rey, que empeoraba de hora
en hora.

Precisament~ ,acababa de sufrir Kabayochi
un ataque, cuando expiró al entrar Sandra,
que vió que con A-15 había matado al rey
y, por lo tant~, perdería _:1 Radnor. Aquell~
misma 'tarde, 'sin embargo, comunicaba
Radnor a Sandra que habí; descubierto una
nueva fórmula que tal vez seda la ansiada.
Ambos escucharon el redoblado' ruido de los
fúnebres tambores e~ señal de que el rey
había muerto . .La suerte estaba echada. "Yo
le he matado», exclamó Sandra descubrien-
do el secreto de su inyección al rey ... j Uno
de los tubos comenzó a clarear en señal del
éxito al parecer obtenido por Radnor ahora!
Pero Nogu apareció anunciando a 'Radnor
que debía morir una vez muerto .su padre y
que el pueblo esperaba la venganza. Radner
explicó a Nogu su nuevo experimento y le
pidió doce horas de plazo, que le fueron con-
cedidas, por si aún podía salvarse al p~eblo
de semejante azote, como era el de «naga-
na». En tanto, Sandra era llevada a la ori-
lla del río para ser devorada p01: los coco-
drilos. Radnor quiso salvarla e inyectó im-
pulsivo a Nogu el nuevo suero,' después de
inyectárselo. a -sí mismo. El suero Á-:¡,g los
salvó. i Había sigo, al fin, descubierta la
medicina! .Los brujos de la aldea se abalan-
zaron a N~gu, que no castigaba a Radnor,
y le mataron, en tanto que Radnor daba
suelta a' sus fieras, que se abalanzaron sobre
la aldea, dándole -tiempo de salvar a Sandra
y huir juntos en un bote, llevándose consigo. ,
el suero A-2g, libertador f20nquistado. ,

FIN
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